
Diccionario multilingüe, consulte la Tabla 3;
1. Consulte las caracteríasticas del producto en la Tabla 1 y la Tabla 2;
2. Las instrucciones de manejo son las siguientes:
2.1 Retire el plástico de aislamiento antes de usar, consulte la Figura 1;
2.2 Cargue, consulte la Figura 2;
Durante la carga, solo está disponible el modo Medio. Mientras se carga con 
la base, el interruptor trasero estará inactivo y solo se podrá usar el interrup-
tor lateral.
3. Las instrucciones de manejo del interruptor lateral son las siguientes:
3.1 Encienda/apague, consulte la Figura 3;
Presione rápidamente el botón para encender/apagar la linterna.
3.2 Bloquee/desbloquee, consulte la Figura 4;
Con la linterna apagada, presione y mantenga presionado el botón durante 
aproximadamente 2 segundos hasta que el modo Luz de luna se apague, lo 
que indica que la linterna ahora está bloqueada. Cuando la linterna está 
bloqueada, presionar el interruptor lateral activará brevemente el indicador. 
Para desbloquear, mantenga presionado el interruptor lateral durante 
aproximadamente 1 segundo hasta que la linterna se encienda en modo Luz 
de luna.
3.3 Modo luz de luna, consulte la Figura 5;
Con la linterna apagada, mantenga presionado el botón durante al menos 1 
segundo para activar el modo Luz de luna.
3.4 Modo Turbo, consulte la Figura 6;
Presione rápidamente dos veces el botón para activar el modo Turbo y 
presione dos veces nuevamente para regresar al modo utilizado anterior-
mente. Si el nivel de la batería es bajo, volverá al siguiente modo inferior.
3.5 Modo estroboscópico, consulte la Figura 7;
Presione rápidamente el botón tres veces o más para activar el modo 
estroboscópico y realice una pulsación única o prolongada para salir del modo 
estroboscópico.
3.6 Ajuste del brillo, consulte la Figura 8;
Con la linterna encendida, mantenga presionado el interruptor lateral para 
ajustar el brillo. La salida de potencia alternará desde el brillo actual en el 
orden de Luz de Luna (o Turbo) -> Bajo -> Medio -> Alto -> Bajo. Suelte 
el botón para seleccionar el brillo deseado. (Nota: el modo Luz de luna y el 
modo Turbo no están incluidos en el ciclo).
4. Instrucciones de manejo del botón trasero:
4.1 Cambie entre los modos Estándar y Táctico, consulte la Figura 9;
Presione el botón trasero y el botón lateral simultáneamente para cambiar 
entre los modos Estándar y Táctico. La linterna se enciende de forma 
predeterminada en el modo Estándar.
4.2 Modo estándar:
4.2.1 Presione ligeramente para acceder al modo Medio, consulte la 
Figura 10;
Presione ligeramente y suelte rápidamente el botón trasero para ingresar al 

Багатомовний словник див. таблицю 3;
1. Технічні характеристики виробу, див. Таблицю 1 та 
Таблицю 2;
2. Інструкції з експлуатації наведені нижче:
2.1 Зніміть ізоляційну плівку перед використанням, див. 
Малюнок 1;
2.2 Заряджання, див. Малюнок 2; 
Під час заряджання буде доступний лише режим середнього 
рівня яскравості. При використанні зарядної док-станції для 
заряджання задній перемикач не працюватиме, і можна 
використовувати лише бічний перемикач.
3. Інструкції з експлуатації бічного перемикача наведені 
нижче: 
3.1 Увімкнення/вимкнення живлення, див. Малюнок 3;
Швидко натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути ліхтарик.
3.2 Блокування/розблокування, див. Малюнок 4;
У вимкненому стані натисніть і утримуйте кнопку приблизно 2 
секунди, поки не вимкнеться режим ""Місячне світло"", що 
вказує на те, що ліхтар заблоковано. Коли ліхтар 
заблокований, натискання бічного перемикача на короткий 
час активує індикатор. Для розблокування натисніть і 
утримуйте бічний перемикач приблизно 1 секунду, поки 
ліхтар не увімкнеться в режимі ""Місячне світло"".
3.3 Режим ""Місячне світло"", див. Малюнок 5;
У вимкненому стані натисніть і утримуйте кнопку не менше 1 
секунди, щоб активувати режим ""Місячне світло"".
3.4 Режим ""Турбо"", див. Малюнок 6;
Швидко двічі натисніть кнопку, щоб активувати режим Турбо, і 
двічі натисніть ще раз, щоб повернутися до режиму, який 
використовувався раніше. Якщо рівень заряду батареї 
низький, пристрій повернеться до наступного режиму з 
нижчим рівнем яскравості.
3.5 Режим стробоскопа, див. Малюнок 7;
Швидко натисніть кнопку три рази або більше, щоб 
активувати режим стробоскопа, і виконайте одноразове 
натискання або натисніть і утримуйте кнопку, щоб вийти з 

Dicționar multilingv, vezi Tabelul 3;
1. Specificații produs, vezi Tabel 1 și Tabel 2;
2. Instrucțiunile de operare sunt următoarele:
2.1 Înlătură folia izolatoare înainte de utilizare, vezi Figura 1;
2.2 Încărcare, vezi Figura 2;
În timpul încărcării, doar modul Mediu va fi disponibil. Când utilizați stația 
de încărcare, comutatorul din spate nu va funcționa, iar doar comutatorul 
lateral poate fi utilizat.
3. Instrucțiuni de operare pentru comutatorul lateral sunt 
următoarele:
3.1 Pornire/Oprire, vezi Figura 3;
Apăsați rapid butonul pentru a aprinde/stinge lanterna.
3.2 Blocare/Deblocare, vezi Figura 4;
Când lanterna este oprită, apăsați și mențineți apăsat butonul pentru 
aproximativ 2 secunde până când modul Moonlight se dezactivează, 
indicând că lanterna este acum blocată. Când lanterna este blocată, 
apăsarea comutatorului lateral va activa indicatorul pentru scurt timp. 
Pentru deblocare, apăsați și mențineți apăsat comutatorul lateral pentru 
aproximativ 1 secundă până când lanterna se aprinde în modul Moonlight.
3.3 Mod Moonlight, vezi Figura 5;
Când lanterna este oprită, apăsați și mențineți apăsat butonul pentru cel 
puțin 1 secundă pentru a activa modul Moonlight.
3.4 Mod Turbo, vezi Figura 6;
Apăsați rapid de două ori butonul pentru a activa modul Turbo și apăsați 
din nou de două ori pentru a reveni la modul folosit anterior. Dacă nivelul 
bateriei este scăzut, se va reveni la modul inferior următor.
3.5 Mod Stroboscop, vezi Figura 7;
Apăsați rapid butonul de trei ori sau de mai multe ori pentru a activa modul 
Stroboscop și efectuați o apăsare simplă sau prelungită pentru a ieși din 
modul Stroboscop.
3.6 Reglarea luminozității, vezi Figura 8;
Când lanterna este pornită, apăsați și mențineți apăsat comutatorul 
lateral pentru a regla luminozitatea. Luminozitatea se va schimba într-un 
ciclu, pornind de la luminozitatea curentă în ordinea Moonlight (sau Turbo) 
-> Slab -> Mediu -> Puternic -> Slab. Eliberați butonul pentru a 
selecta luminozitatea dorită. (Rețineți: Modul Moonlight și modul Turbo nu 
sunt incluse în ciclu).
4. Instrucțiuni de utilizare a comutatorului de coadă: 
4.1 Comutați între modurile standard și tactic, a se vedea figura 9;

Многоязычный словарь, см. Таблицу 3;
1. Технические характеристики изделия, см. табл. 1 и табл. 2;
2. Руководство по эксплуатации следующее:
2.1 Перед использованием снять изоляционную пленку, см. 
рис. 1;
2.2 Зарядить, см. рис. 2; 
Во время зарядки будет доступен только средний режим. При 
использовании зарядной док-станции для зарядки хвостовой 
переключатель не работает, можно использовать только 
боковой переключатель.
3. Инструкции по эксплуатации бокового переключателя 
приведены ниже: 
3.1 Включение/выключение питания, см. рис. 3;
Быстро нажмите кнопку для включения/выключения фонаря.
3.2 Блокировка/разблокировка, см. рис. 4;
В выключенном состоянии нажмите и удерживайте кнопку в 
течение примерно 2 секунд, пока не выключится режим 
лунного света, что означает, что фонарь теперь заблокирован. 
Когда фонарь заблокирован, при нажатии на боковой 
переключатель кратковременно включается индикатор. Для 
разблокировки нажмите и удерживайте боковой 
переключатель в течение примерно 1 секунды, пока фонарь не 
включится в режиме Moonlight.
3.3 Режим ""Лунный свет"", см. рис. 5;
В выключенном состоянии нажмите и удерживайте кнопку не 
менее 1 секунды, чтобы активировать режим ""Лунный свет"".
3.4 Турбо-режим, см. рисунок 6;
Быстрое двойное нажатие на кнопку активирует режим Turbo, а 
повторное двойное нажатие - возвращает к ранее 
использовавшемуся режиму. При низком уровне заряда 
аккумулятора происходит возврат к следующему более 
низкому режиму.
3.5 Режим ""Строб"", см. рис. 7;
Для активации режима "Строб" быстро нажмите кнопку три или 
более раза, а для выхода из режима "Строб" выполните 
одиночное или продолжительное нажатие.
3.6 Регулировка яркости, см. рис. 8;
Для регулировки яркости во включенном состоянии нажмите и 
удерживайте боковой переключатель. Выход будет циклически 
переключаться с текущей яркости в порядке Лунный свет (или 
Турбо) -> Низкий -> Средний -> Высокий -> Низкий. Отпустите 
кнопку, чтобы выбрать нужную яркость. (Примечание: режим 
""Лунный свет"" и режим ""Турбо"" не включены в цикл).
4. Инструкции по эксплуатации хвостового переключателя: 
4.1 Переключение между стандартным и тактическим 
режимами, см. рис. 9;
Для переключения между стандартным и тактическим 
режимами одновременно нажмите на хвостовой и боковой 
переключатели. Фонарь включается в стандартном режиме.
4.2 Стандартный режим:
4.2.1 Легкое нажатие для средней мощности, см. рис. 10;
Слегка нажмите и быстро отпустите хвостовой переключатель, 
чтобы получить доступ к средней мощности.
4.2.2 Слегка нажмите и удерживайте кнопку мгновенного 
включения (средний), см. рис. 11;
Слегка нажмите и удерживайте хвостовой переключатель, 
чтобы кратковременно активировать средний выход.
4.2.3 Сильное нажатие для Турбо, см. рис. 12;
Сильно нажмите и быстро отпустите хвостовой переключатель, 
чтобы включить режим Turbo.
4.2.4 Сильное нажатие и удержание для мгновенного 
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Table 1: 
Specifications
COOL WHITE CCT: 6200K±500K     CRI: 70

(L)232mm *(D)41mm
(L)9.13in*(D)1.61in

326g  /11.50oz
(Including Batteries)10000mAh       3.6V       (36Wh)

Table 2: 
Charging Specifications

Charging kits

USB A DC 5V 2AInput

Output CC&CV  4.2V±0.05V 2A

Time to fully charge

Customized Charging Dock & 
USB-C Charging Cable

Cable length 1.2m

Figure 1 
Remove the insulating film before use

Figure 2 
Charging

Battery Indicator
Figure 18-1
Normal mode

Figure 18-2
Moonlight mode

OFF: >10%

Red
(<10%)

Moonlight

A. 01, 05, 20243.4000.0744

CAN ICES-005 (B) / NMB-005 (B)

Press and hold

>2 sec

>1 sec

Figure 4
Lock/Unlock

Figure 7
Strobe 

Triple press

Figure 6
Turbo

Double press

Figure 8
Change Brightness Level

Figure 5
Moonlight

Moonlight Turbo

Low
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Press and hold

Press and hold

OFF ON 

SIDE SWITCH OPERATION:
Figure 3
ON/OFF

Press Press

Press

Medium Turbo

Low Medium

TurboMedium

Press lightly and hold

Press lightly Press lightly

Medium
During charging, only the Medium mode is available. While 
charging with the dock, the tail switch will be inactive, and only 
the side switch can be used.

USB-C 
Charging Cable

Charging Dock

Patrolla

Figure 19
How to use the fixing bracket

Figure 20
Alternative charging method

Secure the bracket in place by screwing in the screws

4

Charging Dock

5

Use tools to punch holes in the wall or wooden board

1

Insert the plastic screw anchors

2

Remove the 3M adhesive sticker on the back of the fixing 
bracket and align it with the hole on the wall

3

（Note: Please stick the 3M adhesive sticker on a 
flat and smooth wall or car panel）

124,500cd 700m
Working temperature

0~40°C1mIPX7

1 to 2 sec

Moonlight

Multi-language dictionary, see Table 3;
1. Product specifications, see Table 1 and Table 2;
2. Operating instructions are as follows:
2.1 Remove the insulating film before use, see Figure 1;
2.2 Charging, see Figure 2; 
During charging, only the Medium mode will be available. When using the 
charging dock to charge, the tail switch will not function, and only the side 
switch can be used.
3. Side switch operating instructions are as follows: 
3.1 Power On/Off, see Figure 3;
Quickly press the button to turn the flashlight on/off.
3.2 Lockout/Unlock, see Figure 4;
In the off state, press and hold the button for approximately 2 seconds until 
the Moonlight mode turns off, indicating the flashlight is now locked. When the 
flashlight is locked, pressing the side switch will briefly activate the indicator. 
To unlock, press and hold the side switch for approximately 1 second until the 
flashlight turns on in Moonlight mode.
3.3 Moonlight mode, see Figure 5;
In the off state, press and hold the button for at least 1 second to activate 
Moonlight mode.
3.4 Turbo mode, see Figure 6;
Quickly double-press the button to activate Turbo mode, and double-press 
again to return to the previously used mode. If the battery level is low, it will 
return to the next lower mode.
3.5 Strobe mode, see Figure 7;
Quickly press the button three times or more to activate Strobe mode, and 
perform a single or long press to exit Strobe mode.
3.6 Adjusting brightness, see Figure 8;
In the power-on state, press and hold the side switch to adjust the brightness. 
The output will cycle from the current brightness in the order of Moonlight (or 
Turbo) ->Low ->Medium ->High ->Low. Release the button to select the 
desired brightness. (Note: Moonlight mode and Turbo mode are not included 
in the cycle).
4. Tail switch operation instructions: 
4.1 Switch between standard and tactical modes, see Figure 9;
Press the tail switch and side switch simultaneously to switch between 
standard and tactical modes. The flashlight starts in standard mode.
4.2 Standard mode:
4.2.1 Lightly press for Medium output, see Figure 10;
Lightly press and quickly release the tail switch to access Medium output.
4.2.2 Lightly press and hold for Momentary-on (Medium), see Figure 11;
Lightly press and hold the tail switch to momentarily activate Medium output.
4.2.3 Firm press for Turbo, see Figure 12;
Firmly press and quickly release the tail switch to access Turbo.
4.2.4 Firm press and hold for Momentary-on (Turbo), see Figure 13;
Firmly press and hold the tail switch to momentarily access Turbo.
4.2.5 Switch from Low output to Medium, see Figure 14;
In Low output, lightly press the tail switch once quickly to activate Medium 
output, and press again to turn off the light.
4.2.6 Switch from Medium output to Turbo, see Figure 15;
In Medium output, firmly press the tail switch once quickly to activate Turbo 
output, and press again to turn off the light.
4.3 Tactical mode:
4.3.1 Lightly press and hold for Momentary-on (Medium), see Figure 16;
Lightly press and hold the tail switch to momentarily turn on Medium output.
4.3.2 Firmly press and hold for Momentary-on (Strobe), see Figure 17;
Firmly press and hold to momentarily activate Strobe.
5. Battery indicator:
5.1 Normal mode, see Figure 18-1;
5.2 Moonlight mode, see Figure 18-2;
6. How to use the fixing bracket, see Figure 19;
7. Alternative charging method, see Figure 20;
1. If you have an MCC charging cable and your charging dock is not available, 
you can use the MCC charging cable for charging.
2. The MCC is not included in the package. If necessary, please purchase it 
from Olight Store.

Unscrew

Holster

Insulating Film

Battery Level 
Indicator

Plastic Screw Anchors & 
Screws

X2

Turbo
Or

Strobe
Or

TAIL SWITCH OPERATION: Figure 11
Partial press and hold for Momentary-on 
(Medium)

Figure 13
Firm press and hold for Momentary-on (Turbo)

Press and hold

1. If you have an MCC charging cable and your charging dock is not 
available, you can use the MCC charging cable for charging.

2. The MCC is not included in the package. If necessary, please purchase it 
from Olight Store.

20mm/0.79in

MCC (Optional Accessory)
Cable length

5V/2AInput

Output CC&CV  4.2V±0.05V   2.0A

Time to fully charge About 10 hours 

About 6.5 hours 

0.5m

Table 3
Multi-language dictionary

Moonlight

Moonlight-tila

Mode Luciole

mesačny svit

Modo Luar

Modalità chiaro di luna 

โหมดแสงจันทร์

Moonlight modus

Moonlight läge

Maanlicht modus

Tryb moonlight

Moonlight-Modus

Holdfény mód

Mod de veghe 

문라이트 모드

ムーンライトモード

Modo de luz de luna

Режим мунлайт

Режим Moonlight 

月光档

Low

Low-tila

Mode Faible

slaby režim

Modo baixo

Modalità bassa

โหมดความสว่างต่ำ

Lav modus

Lågläge

Lage Modus

Tryb niski

Niedriger Modus

Alacsony mód

Mod mic

로우 모드

ローモード

Modo de potencia baja

Минимальный 
режим

Режим Low

低档

Medium

Medium-tila

Mode Moyen

stredný režim

Modo Médio

Modalità media

โหมดความสว่างปานกลาง

Medium modus

Mellanläge

Gemiddelde Modus

Tryb średni

Mittlerer Modus

Közepes mód

Mod mediu

미디엄 모드

ミディアムモード

Modo de potencia media

Средний режим

Режим Medium

中档

High-tila

Mode Haut

vysoky režim

Modo alto

Modalità alta

โหมดความสว่างสูง

Høy modus

Högt läge

Hoge Modus

Tryb wysoki

Hoher Modus

Magas mód

Mod mare

하이 모드

ハイモード

Modo de potencia alta

Максимальный
режим

Режим High

High

高档

Turbo-tila

Mode Turbo

turbo režim

Modo turbo

Modalità Turbo

โหมดเทอร์โบ

Turbo modus

Turboläge

Turbo Modus

Tryb turbo

Turbo-Modus

Turbó mód

Mod turbo

터보 모드

ターボモード

Modo turbo

Турбо режим

Турбо-режим

Turbo

极亮档

Strobo

Stroboscope

stroboskop

Strobo

Strobo

กระพริบ

Blink modus

Blixt läge

Stroboscoop

Strobe

Strobe

Stroboszkóp

Stroboscop

스트로브

ストロボモード

Estroboscópico

Режим стробоскоп

Режим стробоскопа

Strobe

爆闪

EN

CN 

FI

NO

SV

NL

PL

DE

HU

RU

ES

RO

UA

JP

KR

TH

FR

IT

SK

PT

Press

单击

Presione

กด

Pressionar

Stlačenie

Premere

Appuyer

누르기

プレス

Прес

Apăsare

Нажмите

Megnyomás

Drücken

Naciśnij

Trykk

Tryck

Druk

Napauta

Double press

双击

Presione dos veces

กดสองครั้ง

Pressionar duas vezes

Dvojité stlačenie

Premere due volte

Double pression

2번 누르기

ダブルプレス

Подвійне натискання

Apăsare dublă

Двойное нажатие

Dupla megnyomás

Zweimal drücken

Naciśnij dwa razy

Trykk to ganger

Dubbeltryck

Dubbel drukken

Kaksoisnapauta

Press and hold

长按

Mantenga presionado

กดค้างไว้

Manter pressionado

Stlačenie a podržanie

Premere e tenere premuto

Appuyer et maintenir

길게 누르기

押し続ける

Натисніть і утримуйте

Apăsați și 
mențineți apăsat

Нажмите и 
удерживайте

Nyomva tartás

Gedrückt halten

Naciśnij i przytrzymaj

Hold inne

Tryck och håll

Houd ingedrukt

Paina ja pidä painettuna

Triple press

三击

Presione tres veces

กดสามครั้ง

Pressionar três vezes

Trojité stlačenie

Premere tre volte

Triple pression

3번 누르기

トリプルプレス

Потрійне натискання

Apăsare triplă

Тройное нажатие

Tripla megnyomás

Dreimal drücken

Naciśnij trzy razy

Trykk tre ganger

Trippel Tryck

Driemaal drukken

Kolmoisnapauta

Press lightly

轻按

Paina kevyesti

Press lightly and hold

轻按保持

Paina kevyesti ja pidä
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多语言字典，参见 Table 3;
1. 产品参数参见 Table 1与Table 2；
2. 操作指引见下：
2.1 使用前移除绝缘片，参见Figure 1；
2.2 充电，参见Figure 2；
在充电情况下，软件设置最高仅能打开中档，充电座充
电时，尾部按键不可用，仅能使用侧按键。
3. 侧按键操作指引见下：
3.1 开启/关闭，参见Figure 3；
快速单按按键开/关机。
3.2 锁定/解锁，参见Figure 4；
关机状态下，按住按键（约2秒）直至见到月光熄灭，
手电进入锁键状态。对于非解锁操作，按键上方指示灯
短时间亮起提示。按住按键（约1秒）直至手电亮起月
光，手电自动解锁。
3.3 月光档，参见Figure 5；
关机状态下按住按键1秒以上，月光开启。
3.4 TURBO档，参见Figure 6；
快速双按按键进入Turbo，再次双按返回记忆档位。如
电量降低，则返回次档位。
3.5 爆闪，参见Figure 7；
快速连按按键三次或以上进入爆闪，单按或长按操作退
出爆闪。
3.6 改变亮度，参见Figure 8；
开机状态下，长按侧按键改变亮度，输出从当前亮度开
始，按月光（或Turbo）->低->中->高->低 顺序改变,
释放按键选定亮度。(注意：月光档、Turbo不在调光循
环序列里)。
4. 尾按键操作指引见下：
4.1 常规和战术模式切换，参见Figure 9；
重按尾部按键+单按侧按键，可以自定义切换常规模式/
战术模式，默认常规模式。
4.2 常规模式
4.2.1 轻按输出中亮档，参见Figure 10；
快速单次轻按开机，输出中亮档。
4.2.2 轻按保持输出中亮档，参见Figure 11；
轻按按键并保持，输出中亮档，松开即灭。
4.2.3 重按输出Turbo档，参见Figure 12；
快速单次重按开机，输出Turbo档。
4.2.4 重按保持输出Turbo档，参见Figure 13；
重按按键并保持，输出Turbo档，松开即灭。
4.2.5 低亮档转中亮档，参见Figure 14；
低亮档状态下快速单次轻按，输出中亮档，再次单按关机。
4.2.6 中亮档转Turbo档，参见Figure 15；
中亮档状态下快速单次重按，输出Turbo档，再次单按关机。
4.3 战术模式
4.3.1 轻按保持输出中亮档，参见Figure 16；
轻按按键并保持，输出中亮档，松开即灭。
4.3.2 重按保持，输出爆闪，参见Figure 17；
重按按键并保持，输出爆闪，松开即灭。
5. 电量指示灯说明：
5.1 非Moonlight模式，参见Figure 18-1；
5.2 Moonlight模式，参见Figure 18-2；
6. 固定支架的使用，参见Figure 19；
7. 备用充电方式，参见Figure 20；
1. 如果您有MCC充电线，当充电座不在身边时，则可以
使用MCC充电。
2. 包装中不包含MCC磁性充电线。如有需要，请到
Olight商城购买。 

Monikielinen sanakirja, katso taulukko 3;
1. Tuote-eritelmä, katso taulukko 1 ja taulukko 2;
2. Käyttöohjeet alla:
2.1 Poista eristyskalvo ennen käyttöä, katso Figure 1;
2.2 Lataus, katso Figure 2;
Latauksen aikana vain Medium-tila on käytettävissä. Kun käytät lataustelak-
kaa lataamiseen, peräkytkin ei toimi, ja vain sivukytkintä voidaan käyttää.
3. Sivukytkimen käyttöohjeet:
3.1 Virta päälle/pois, katso Figure 3;
Paina kytkintä nopeasti kytkeäksesi taskulampun päälle/pois.
3.2 Lukitus/lukituksen avaaminen, katso Figure 4;
Valaisimen ollessa pois päältä, paina kytkintä ja pidä sitä painettuna noin 2 
sekuntia, kunnes Moonlight-tila sammuu merkiksi lukituksesta. Kun 
taskulamppu on lukittu, sivukytkimen painaminen aktivoi merkkivalon hetkeksi. 
Avaa lukitus painamalla sivukytkintä ja pitämällä sitä painettuna noin 1 
sekunnin ajan, kunnes taskulamppu syttyy Moonlight-tilassa.
3.3 Moonlight-tila, katso Figure 5;
Valaisimen ollessa pois päältä, voit aktivoida Moonlight-tilan painamalla 
kytkintä ja pitämällä sitä painettuna vähintään 1 sekunnin ajan.
3.4 Turbo-tila, katso Figure 6;
Aktivoi Turbo-tila tuplaklikkaamalla kytkintä, ja palaa aiemmin käytössä 
olleeseen tilaan näpäyttämällä kytkintä kerran. Jos akun varaustaso on 
alhainen, valaisin palaa seuraavaan alhaisempaan tilaan.
3.5 Strobe-tila, katso Figure 7;
Aktivoi Strobe-tila painamalla kytkintä nopeasti kolme kertaa tai useammin, ja 
poistu Strobe-tilasta painamalla painiketta kerran tai pitkään.
3.6 Kirkkauden säätäminen, katso Figure 8;
Valaisimen ollessa päällä, pidä sivukytkintä painettuna säätääksesi kirkkautta. 
Valoteho vaihtuu nykyisestä kirkkaudesta seuraavasti: Moonlight (tai Turbo) 
-> Low -> Medium -> High -> Low. Vapauta painike valitaksesi haluamasi 
tehotila. (Huomaa: Moonlight-tila ja Turbo-tila eivät sisälly kiertoon).
4. Takakytkimen käyttöohjeet: 
4.1 Vaihda vakio- ja taktisen tilan välillä, katso kuva 9;
Paina peräkytkintä ja sivukytkintä samanaikaisesti vaihtaaksesi vakio- ja 
taktisen tilan välillä. Taskulamppu käynnistyy vakiotilassa.
4.2 Vakiotila:
4.2.1 Paina kevyesti keskitehoa varten, katso kuva 10;
Paina takakytkintä kevyesti  ja vapauta se nopeasti  päästäksesi 
Medium-lähtöön.
4.2.2 Paina kevyesti ja pidä painettuna hetken päällä (Medium), katso 
kuva 11;
Paina kevyesti ja pidä takakytkintä painettuna aktivoidaksesi hetkellisesti 
Medium-lähtö.
4.2.3 Paina lujasti Turbo-toimintoa varten, katso kuva 12;
Paina tiukasti ja vapauta peräkytkin nopeasti päästäksesi Turbo-toiminnon 
käyttöön.
4.2.4 Paina lujasti ja pidä painettuna hetkellistä kytkentää varten (Turbo), 
katso kuva 13;
Paina tiukasti ja pidä takakytkintä painettuna päästäksesi hetkellisesti 
Turbo-toimintoon.
4.2.5 Vaihda matalasta tehosta keskitasolle, katso kuva 14;
Pientehotilassa paina takakytkintä kevyesti kerran nopeasti aktivoidaksesi 
keskiteho ja paina uudelleen sammuttaaksesi valon.
4.2.6 Vaihda Medium-ulostulosta Turboon, katso kuva 15;
Medium-lähtö, paina voimakkaasti peräkytkintä kerran nopeasti aktivoidaksesi 
Turbo-lähtö ja paina uudelleen sammuttaaksesi valon.
4.3 Taktinen tila:
4.3.1 Paina kevyesti ja pidä painettuna hetken päälle (Medium), katso 
kuva 16;
Paina häntäkytkintä kevyesti ja pidä sitä painettuna kytkeäksesi hetkellisesti 
Medium-lähtö päälle.
4.3.2 Paina ja pidä lujasti painettuna hetki päällä (Strobe), katso kuva 17;
Paina voimakkaasti ja pidä painettuna kytkeäksesi hetkellisesti Strobe-valon 
päälle.
5. Akun varauksen ilmaisin:
5.1 Ei-Moonlight-tila, katso Figure 18-1;
5.2 Moonlight-tila, katso Figure 18-2;
6. Kuinka käyttää kiinnityskannatinta, katso Figure 19;
7. Vaihtoehtoinen lataustapa, katso Figure 20;
1. Jos sinulla on MCC-latauskaapeli ja lataustelakkaasi ei ole saatavilla, voit 
käyttää MCC-latauskaapelia lataamiseen.
2. MCC ei sisälly pakettiin. Osta se tarvittaessa Olight-myymälöistä.

Flerspråklig ordbok, se tabell 3;
1. Produktspesifikasjoner, se tabell 1 og tabell 2;
2. Bruksanvisning er som følger:
2.1 Fjern isolasjonsfilmen før bruk, se figur 1;
2.2 Lading, se figur 2;
Under lading vil bare Medium-modus være tilgjengelig. Når du bruker 
ladedokken til å lade, vil ikke bakbryteren fungere, og kun sidebryteren kan 
brukes.
3. Bruksanvisning for sidebryter er som følger:
3.1 Slå på/av, se figur 3;
Trykk raskt på knappen for å slå lommelykten på/av.
3.2 Låse ut/låse opp, se figur 4;
I av-tilstand, trykk og hold knappen i ca. 2 sekunder til Moonlight-modus slås 
av, noe som indikerer at lommelykten nå er låst. Når lommelykten er låst, vil 
et kort trykk på sidebryteren aktivere indikatoren. For å låse opp, trykk og hold 
sidebryteren i omtrent 1 sekund til lommelykten slås på i Moonlight-modus.
3.3 Moonlight-modus, se figur 5;
I av-tilstand, trykk og hold knappen i minst 1 sekund for å aktivere 
Moonlight-modus.
3.4 Turbomodus, se figur 6;
Dobbelttrykk raskt på knappen for å aktivere Turbo-modus, og dobbelttrykk 
igjen for å gå tilbake til tidligere brukte modus. Hvis batterinivået er lavt, går 
den tilbake til neste lavere modus.
3.5 Strobemodus, se figur 7;
Trykk raskt på knappen tre ganger eller flere for å aktivere Strobemodus, og 
utfør enten et enkelt trykk eller et langt trykk for å avslutte Strobemodus.
3.6 Justering av lysstyrke, se figur 8;
I slått på, trykk og hold sidebryteren for å justere lysstyrken. Utgangen vil gå 
fra gjeldende lysstyrke i rekkefølgen Moonlight (eller Turbo) -> Low -> 
Medium -> High -> Low. Slipp knappen for å velge ønsket lysstyrke. (Merk: 
Moonlight-modus og Turbo-modus er ikke inkludert i syklusen).
4. Instruksjoner for betjening av bakre bryter: 
4.1 Bytte mellom standard og taktisk modus, se figur 9;
Trykk på bakbryteren og sidebryteren samtidig for å veksle mellom standard 
og taktisk modus. Lommelykten starter i standardmodus.
4.2 Standardmodus:
4.2.1 Trykk lett for middels effekt, se figur 10;
Trykk lett på bakbryteren og slipp den raskt for å få tilgang til medium effekt.
4.2.2 Trykk lett og hold inne for Momentary-on (Medium), se figur 11;
Trykk lett på og hold inne bakbryteren for å aktivere Medium-utgangen et 
øyeblikk.
4.2.3 Trykk hardt for Turbo, se figur 12;
Trykk hardt på og slipp bakbryteren raskt for å få tilgang til Turbo.
4.2.4 Trykk og hold inne for Momentary-on (Turbo), se figur 13;
Trykk hardt på og hold inne bakbryteren for å få tilgang til Turbo et øyeblikk.
4.2.5 Bytt fra Low output til Medium, se figur 14;
I lav utgang, trykk lett på bakbryteren én gang raskt for å aktivere middels 
utgang, og trykk igjen for å slå av lyset.
4.2.6 Bytt fra Medium til Turbo, se figur 15;
I Medium-utgangsmodus trykker du raskt én gang på bakbryteren for å 
aktivere Turbo-utgang, og trykker en gang til for å slå av lyset.
4.3 Taktisk modus:
4.3.1 Trykk lett og hold inne for Momentary-on (Medium), se figur 16;
Trykk lett på og hold inne bakbryteren for å slå på Medium-utgangen et 
øyeblikk.
4.3.2 Trykk hardt og hold inne for Momentary-on (Strobe), se figur 17;
Trykk hardt og hold inne for å aktivere Strobe et øyeblikk.
5. Batteriindikator:
5.1 Ikke-måneskinnsmodus, se figur 18-1;
5.2 Moonlight-modus, se figur 18-2;
6. Hvordan du bruker festebraketten, se figur 19;
7. Alternativ lademetode, se figur 20;
1. Hvis du har en MCC-ladekabel og ladedokken ikke er tilgjengelig, kan du 
bruke MCC-ladekabelen til lading.
2. MCC er ikke inkludert i pakken. Ved behov kan du kjøpe den i en 
Olight-butikk.
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Flerspråkig ordbok, se tabell 3;
1. Produktspecifikationer, se tabell 1 och tabell 2;
2. Driftinstruktioner är följande:
2.1 Ta bort isoleringsfilmen före användning, se figur 1;
2.2 Laddning, se figur 2;
Under laddning är endast Medium-läget tillgängligt. När du använder 
ladddockan för att ladda, fungerar inte bottenbrytaren, och endast 
sidobrytaren kan användas.
3. Användningsinstruktioner för sidobrytare är följande:
3.1 Ström på/av, se figur 3;
Tryck snabbt på brytaren för att slå på/stänga av ficklampan.
3.2 Lås/lås upp, se figur 4;
I avstängt läge, tryck och håll ned brytaren i cirka 2 sekunder tills 
Moonlight-läget stängs av, vilket indikerar att ficklampan nu är låst. När 
ficklampan är låst aktiveras indikatorn kort genom att trycka på sidobrytaren. 
För att låsa upp, tryck och håll in sidobrytaren i ungefär 1 sekund tills 
ficklampan tänds i Moonlight-läge.
3.3 Moonlight-läge, se figur 5;
I avstängt läge, tryck och håll ned brytaren i minst 1 sekund för att aktivera 
Moonlight-läget.
3.4 Turboläge, se figur 6;
Tryck två gånger snabbt på brytaren för att aktivera turboläget och tryck två 
gånger igen för att återgå till det tidigare använda läget. Om batterinivån är låg 
återgår den till nästa lägre läge.
3.5 Strobeläge, se figur 7;
Tryck snabbt på knappen tre gånger eller fler för att aktivera Strobeläge, och 
utför en enskild eller långvarig tryckning för att avsluta Strobeläge.
3.6 Justera ljusflöde, se figur 8;
När ficklampan är tänd, tryck och håll ned sidobrytaren för att justera 
ljusflödet. Ljusflödet växlar från den aktuella ljusstyrkan i storleksordningen 
Moonlight (eller Turbo) -> Low -> Medium -> High -> Low. Släpp brytaren 
för att välja önskat ljusflöde. (Obs: Moonlight-läge och Turbo-läge ingår inte i 
cykeln).
4. Instruktioner för användning av bakre omkopplare: 
4.1 Växla mellan standardläge och taktiskt läge, se figur 9;
Tryck samtidigt på bakreglaget och sidreglaget för att växla mellan 
standardläge och taktiskt läge. Ficklampan startar i standardläge.
4.2 Standardläge:
4.2.1 Tryck lätt för medelhög effekt, se figur 10;
Tryck lätt på och släpp snabbt upp bakreglaget för att komma till 
Medium-utgång.
4.2.2 Tryck lätt och håll in för Momentary-on (Medium), se bild 11;
Tryck lätt och håll ned strömbrytaren för att tillfälligt aktivera Medium-utgång.
4.2.3 Tryck hårt för Turbo, se bild 12;
Tryck hårt och släpp snabbt bakreglaget för att komma åt Turbo.
4.2.4 Tryck hårt och håll in för Momentary-on (Turbo), se bild 13;
Tryck hårt och håll ned bakreglaget för att tillfälligt komma åt Turbo.
4.2.5 Växla från låg effekt till medel, se Figur 14;
I låg effekt, tryck lätt på bakströmställaren en gång snabbt för att aktivera 
medium effekt, och tryck igen för att släcka ljuset.
4.2.6 Växla från Medium output till Turbo, se figur 15;
I läget Medium output trycker du snabbt en gång på bakreglaget för att 
aktivera Turbo output och trycker sedan en gång till för att släcka lampan.
4.3 Taktiskt läge:
4.3.1 Tryck lätt och håll in för Momentary-on (Medium), se bild 16;
Tryck lätt och håll ned bakre strömbrytaren för att tillfälligt slå på 
Medium-utgång.
4.3.2 Tryck hårt och håll in för Momentary-on (Strobe), se Figur 17;
Tryck hårt och håll in för att tillfälligt aktivera Strobe.
5. Batteriindikator:
5.1 Ej i Moonlight-läge, se figur 18-1;
5.2 Moonlight-läge, se figur 18-2;
6. Hur man använder fästet, se figur 19;
7. Alternativ laddningsmetod, se figur 20;
1. Om du har en MCC-laddningskabel och din laddningsdocka inte är 
tillgänglig kan du använda MCC-laddningskabeln för laddning.
2. MCC ingår inte i paketet. Vid behov kan du köpa den från Olight-butiker.

Meertalig woordenboek, zie Tabel 3;
1. Productspecificaties, zie Tabel 1 en Tabel 2;
2. De bedieningsinstructies zijn als volgt:
2.1 Verwijder de isolatiefolie voor gebruik, zie Figuur 1;
2.2 Opladen, zie afbeelding 2; 
Tijdens het opladen is alleen de modus Medium beschikbaar. Als het 
oplaadstation wordt gebruikt om op te laden, werkt de rugschakelaar niet en kan 
alleen de zijschakelaar worden gebruikt.
3. De bedieningsinstructies voor de zijschakelaar zijn als volgt: 
3.1 In-/uitschakelen, zie Afbeelding 3;
Druk snel op de knop om de zaklamp aan/uit te zetten.
3.2 Vergrendelen/ontgrendelen, zie afbeelding 4;
Houd in uitgeschakelde toestand de knop ongeveer 2 seconden ingedrukt totdat 
de maanlichtmodus uitgaat, wat aangeeft dat de zaklamp nu is vergrendeld. Als 
de zaklamp vergrendeld is, zal kort indrukken van de zijschakelaar de indicator 
activeren. Om te ontgrendelen houdt u de zijschakelaar ongeveer 1 seconde 
ingedrukt totdat de zaklamp aan gaat in de maanlichtmodus.
3.3 Maanlichtmodus, zie afbeelding 5;
Houd in uitgeschakelde toestand de knop minstens 1 seconde ingedrukt om de 
maanlichtmodus te activeren.
3.4 Turbomodus, zie afbeelding 6;
Druk snel dubbel op de knop om de Turbomodus te activeren en druk nogmaals 
dubbel om terug te keren naar de vorige modus. Als de batterij bijna leeg is, keert 
hij terug naar de eerstvolgende lagere modus.
3.5 Stroboscoopmodus, zie afbeelding 7;
Druk snel drie keer of vaker op de knop om de stroboscoopmodus te activeren, 
en voer een enkele of langdurige druk uit om de stroboscoopmodus te verlaten.
3.6 Helderheid aanpassen, zie afbeelding 8;
Houd in ingeschakelde toestand de zijschakelaar ingedrukt om de helderheid aan 
te passen. De uitvoer gaat van de huidige helderheid in de volgorde Maanlicht (of 
Turbo) -> Laag -> Middel -> Hoog -> Laag. Laat de knop los om de 
gewenste helderheid te selecteren. (Opmerking: Maanlichtmodus en 
Turbomodus zijn niet opgenomen in de cyclus).
4. Instructies voor de bediening van de staartschakelaar: 
4.1 Schakelen tussen standaard en tactische modus, zie Figuur 9;
Druk de staartschakelaar en zijschakelaar tegelijkertijd in om te schakelen tussen 
de standaard en tactische modus. De zaklamp start in de standaardmodus.
4.2 Standaardmodus:
4.2.1 Licht indrukken voor Medium output, zie Figuur 10;
Druk de eindschakelaar licht in en laat hem snel los om Medium licht te 
bereiken.
4.2.2 Druk lichtjes op de knop en houd deze ingedrukt voor Licht aan 
(medium), zie afbeelding 11;
Druk de eindschakelaar licht in en houd hem vast om de medium uitgang tijdelijk 
te activeren.
4.2.3 Druk stevig voor Turbo, zie Figuur 12;
Druk de rugschakelaar stevig in en laat hem snel los om Turbo te activeren.
4.2.4 Druk de knop stevig in en houd hem ingedrukt voor 'Momentary on' 
(Turbo), zie Figuur 13;
Druk de eindschakelaar stevig in en houd hem vast om Turbo tijdelijk te 
activeren.
4.2.5 Schakel van Low naar Medium, zie Figuur 14;
Bij lage output drukt u één keer snel lichtjes op de staartschakelaar om de 
gemiddelde output te activeren, en drukt u nogmaals om het licht uit te 
schakelen.
4.2.6 Schakel van Medium naar Turbo, zie Figuur 15;
Druk in de medium stand eenmaal snel op de schakelaar op de achterkant om 
de Turbo stand te activeren en druk nogmaals om het licht uit te schakelen.
4.3 Tactische modus:
4.3.1 Licht indrukken en ingedrukt houden voor Momentary-on (Medium), 
zie afbeelding 16;
Druk lichtjes op de staartschakelaar en houd deze ingedrukt om de medium 
output kortstondig in te schakelen.
4.3.2 Houd de knop ingedrukt voor momentaan (stroboscoop), zie 
afbeelding 17;
Houd de knop ingedrukt om de Stroboscoop tijdelijk in te schakelen.
5. Batterij-indicator:
5.1 Niet-Maanlichtmodus, zie Figuur 18-1;
5.2 Maanlichtmodus, zie figuur 18-2;
6. Hoe de bevestigingsbeugel te gebruiken, zie Figuur 19;
7. Alternatieve oplaadmethode, zie Afbeelding 20;
1. Als u een MCC-oplaadkabel hebt en uw oplaaddock niet beschikbaar is, kunt 
u de MCC-oplaadkabel gebruiken om op te laden.
2. De MCC is niet inbegrepen in het pakket. Koop hem indien nodig in de 
Olight-winkels.

Słownik wielojęzyczny, patrz Tabela 3;
1. Specyfikacja produktu, zobacz Tabelę 1 i Tabelę 2;
2. Instrukcja obsługi:
2.1 Usuń folię izolującą przed pierwszym użyciem, zobacz Rysunek 1;
2.2 Ładowanie, zobacz Rysunek 2;
W trakcie ładowania tylko tryb Średni jest dostępny. W trakcie ładownia bazą, 
tylny przycisk jest nieaktywny, tylko przycisk boczny może zostać użyty.
3. Instrukcja obsługi bocznego przycisku:
3.1 Włączanie/wyłączanie, zobacz Rysunek 3;
Naciśnij przycisk, aby włączyć lub wyłączyć latarkę.
3.2 Blokowanie/odblokowanie, zobacz Rysunek 4;
Kiedy latarka jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk przez około 2 
sekundy, aż tryb Moonlight się wyłączy, oznaczając zablokowanie latarki. Po 
zablokowaniu naciśnięcie przycisku chwilowo włączy wskaźnik. Aby 
odblokować, naciśnij i przytrzymaj boczny przycisk przez ponad 1 sekundę, 
aż latarka uruchomi się w trybie Moonlight.
3.3 Tryb Moonlight, zobacz Rysunek 5;
Kiedy latarka jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj boczny przycisk przez 
około 1 sekundę, aby uruchomić tryb Moonlight.
3.4 Tryb Turbo, zobacz Rysunek 6;
Szybko naciśnij dwukrotnie przycisk, aby aktywować tryb turbo, ponownie 
dwukrotnie naciśnij przycisk, aby przywrócić ostatnio używany tryb. Jeśli 
poziom baterii jest niski, przywrócony zostanie następny niższy tryb.
3.5 Stroboskop, zobacz Rysunek 7;
Szybko naciśnij przycisk trzy lub więcej razy, aby aktywować stroboskop, 
naciśnij lub naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby go wyłączyć.
3.6 Zmiana poziomu jasności, zobacz Rysunek 8;
Kiedy latarka jest włączona, naciśnij i przytrzymaj boczny przycisk, aby 
zmienić poziom jasności. Poziomy jasności zaczną przełączać się w 
kolejności Moonlight-Niski-Średni-Wysoki-Niski, zaczynając od bieżącego. 
Zwolnij przycisk, aby wybrać pożądany poziom jasności. (Uwaga: tryby 
Moonlight i Turbo nie są częścią cyklu).
4. Instrukcje obsługi przełącznika tylnego: 
4.1 Przełączanie między trybem standardowym i taktycznym, patrz 
Rysunek 9;
Naciśnij jednocześnie przełącznik tylny i boczny, aby przełączyć między 
trybem standardowym i taktycznym. Latarka uruchamia się w trybie 
standardowym.
4.2 Tryb standardowy:
4.2.1 Lekko naciśnij, aby uzyskać średnią moc, patrz Rysunek 10;
Lekko naciśnij i szybko zwolnij przełącznik tylny, aby uzyskać dostęp do trybu 
średniego.
4.2.2 Lekko naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć tryb chwilowy (średni), 
patrz rysunek 11;
Lekko naciśnij i przytrzymaj przełącznik tylny, aby chwilowo aktywować 
wyjście Medium.
4.2.3 Mocne naciśnięcie przycisku Turbo, patrz Rysunek 12;
Mocno naciśnij i szybko zwolnij przełącznik tylny, aby uzyskać dostęp do 
Turbo.
4.2.4 Mocne naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Momentary-on 
(Turbo), patrz Rysunek 13;
Mocno naciśnij i przytrzymaj przełącznik tylny, aby uzyskać chwilowy dostęp 
do Turbo.
4.2.5 Przełączanie z wyjścia niskiego na średnie, patrz Rysunek 14;
W trybie niskiej mocy lekko naciśnij raz szybko przełącznik ogonowy, aby 
włączyć średnią moc, a następnie naciśnij ponownie, aby wyłączyć światło.
4.2.6 Przełączanie z wyjścia średniego na Turbo, patrz Rysunek 15;
W trybie średniego wyjścia należy szybko i mocno nacisnąć przełącznik tylny, 
aby aktywować wyjście Turbo, a następnie nacisnąć go ponownie, aby 
wyłączyć światło.
4.3 Tryb taktyczny:
4.3.1 Lekko naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć tryb Chwilowy (Średni), 
patrz Rysunek 16;
Lekko naciśnij i przytrzymaj przełącznik tylny, aby chwilowo włączyć wyjście 
Medium.
4.3.2 Mocno nacisnąć i przytrzymać przycisk Momentary-on (Strobe), 
patrz Rysunek 17;
Mocno naciśnij i przytrzymaj, aby chwilowo włączyć stroboskop.
5. Wskaźnik baterii:
5.1 Tryb inny niż Moonlight, zobacz Rysunek 18-1;
5.2 Tryb Moonlight, zobacz Rysunek 18-2;
6. Jak korzystać z uchwytu mocującego, zobacz Rysunek 19;
7. Alternatywne metody ładowania, zobacz Rysunek 20;
1. Jeśli posiadasz ładowarkę MCC, a twoja stacja ładująca jest niedostępna, 
możesz wykorzystać ładowarkę MCC do ładowania.
2. MCC nie znajduje się w zestawie. W razie potrzeby należy go zakupić w 
sklepach Olight.

Többnyelvű szótár, lásd 3. táblázat;
1. Műszaki adatok, lásd 1. és 2. táblázat;
2. A lámpa használata az alábbiak szerint végezhető:
2.1 Használatbavétel előtt távolítsa el a szigetelőfóliát, lásd 1. ábra;
2.2 Töltés, lásd 2. ábra;
Töltés közben csak a Közepes mód érhető el. Dokkoló töltővel végzett töltés 
közben a végkapcsoló inaktív, csak az oldalsó kapcsoló használható. 
3. Az oldalsó kapcsoló használata az alábbiak szerint végezhető:
3.1 Be/Ki kapcsolás, lásd 3. ábra;
A lámpa be/ki kapcsolása a gomb gyors megnyomásával történik.
3.2 Lezárás / Feloldás, lásd 4. ábra;
A kikapcsolt állapotban lévő lámpán nyomja be és tartsa nyomva kb. 2 
másodpercig az oldalsó kapcsolót, amíg a Holdfény mód ki nem kapcsol. Ekkor 
a lámpa lezárt állapotba kerül. A lezárt állapotban lévő lámpán az 
oldalkapcsoló megnyomásakor rövid időre felvillan az állapotjelző. A 
feloldáshoz nyomja be és tartsa nyomva kb. 1 másodpercig az oldalsó 
kapcsolót, amíg a lámpa Holdfény üzemmóddal be nem kapcsol.
3.3 Holdfény üzemmód, lásd 5. ábra;
A kikapcsolt állapotban lévő lámpán nyomja be és tartsa nyomva legalább 1 
másodpercig az oldalsó kapcsolót a Holdfény mód aktiválásához.
3.4 Turbó mód, lásd 6. ábra;
A Turbó mód aktiválásához nyomja meg gyorsan kétszer egymás után a 
gombot, majd az előzőleg használt módra történő visszakapcsoláshoz, 
nyomja meg ismét gyorsan kétszer egymás után a gombot. Alacsony 
akkumulátortöltöttség esetén a lámpa alacsonyabb fényerőmódra áll.
3.5 Stroboszkóp mód, lásd 7. ábra;
A Stroboszkóp mód aktiválásához gyorsan nyomja meg háromszor vagy annál 
többször egymás után a gombot. A Stroboszkóp mód kilépéséhez nyomja meg 
egyszer vagy hosszan tartsa lenyomva a gombot.
3.6 Fényerőállítás, lásd 8. ábra;
A bekapcsolt lámpa fényereje az oldalsó kapcsoló nyomva tartásával állítható 
be. A kimeneti teljesítmény az aktuális fényerőfokozattól indulva Holdfény 
(vagy Turbó)->Alacsony->Közepes->Erős->Alacsony fokozat lesz. A 
kívánt fokozat a gomb felengedésével választható ki (Ne feledje, hogy a 
Holdfény és a Turbó mód nincs az egymást követő és ismétlődő üzemmódok 
között).
4. A hátsó kapcsoló kezelési utasításai: 
4.1 Váltás a standard és a taktikai üzemmódok között, lásd a 9. ábrát;
Nyomja meg egyszerre a farokkapcsolót és az oldalsó kapcsolót a standard és 
a taktikai üzemmódok közötti váltáshoz. A zseblámpa standard üzemmódban 
indul.
4.2 Standard üzemmód:
4.2.1 Nyomja meg enyhén a közepes kimenethez, lásd a 10. ábrát;
A közepes kimenet eléréséhez nyomja meg enyhén a farokkapcsolót, majd 
gyorsan engedje el.
4.2.2 Nyomja meg enyhén és tartsa lenyomva a pillanatnyi 
bekapcsoláshoz (Medium), lásd a 11. ábrát;
Nyomja meg enyhén és tartsa lenyomva a hátsó kapcsolót a Medium kimenet 
pillanatnyi aktiválásához.
4.2.3 Erősen nyomja meg a Turbo kapcsolót, lásd a 12. ábrát;
Nyomja meg erősen és engedje el gyorsan a farokkapcsolót a Turbo (Turbó) 
eléréséhez.
4.2.4 Erősen nyomja meg és tartsa lenyomva a pillanatnyi 
bekapcsoláshoz (Turbo), lásd a 13. ábrát;
Nyomja meg erősen és tartsa lenyomva a hátsó kapcsolót a Turbo pillanatnyi 
eléréséhez.
4.2.5 Kapcsoljon át az alacsony kimenetről a közepesre, lásd a 14. 
ábrát;
Alacsony teljesítmény üzemmódban nyomja meg egyszer gyorsan a hátsó 
kapcsolót a közepes teljesítmény aktiválásához, majd nyomja meg újra a 
világítás kikapcsolásához.
4.2.6 Váltson át a Közepes kimenetről a Turbóra, lásd a 15. ábrát;
Közepes kimenetnél nyomja meg határozottan a hátsó kapcsolót egyszer 
gyorsan a Turbo kimenet aktiválásához, és nyomja meg újra a lámpa 
kikapcsolásához.
4.3 Taktikai üzemmód:
4.3.1 Nyomja meg enyhén és tartsa lenyomva a pillanatnyi 
bekapcsoláshoz (Közepes), lásd a 16. ábrát;
Nyomja meg enyhén és tartsa lenyomva a farokkapcsolót a Medium kimenet 

Mehrsprachiges Wörterbuch, siehe Tabelle 3;
1. Produktspezifikationen, siehe Tabelle 1 und Tabelle 2;
2. Bedienung:
2.1 Entfernen der Isolierfolie vor dem Gebrauch, siehe Abbildung 1.
2.2 Aufladen, siehe Abbildung 2;
Beim Laden steht nur der mittlere Modus zur Verfügung. Während des 
Ladens mit der Dockingstation ist der Endkappenschalter inaktiv und nur 
der Seitenschalter kann verwendet werden.
3. Bedienung Seitenschalter:
3.1 Ein-/Ausschalten, siehe Abbildung 3;
Drücke schnell auf den Schalter, um die Taschenlampe ein-/auszus-
chalten.
3.2 Sperren/Entsperren, siehe Abbildung 4;
Bei ausgeschalteter Taschenlampe den Schalter ca. 2 Sekunden lang 
gedrückt halten, bis sich der Moonlight Modus ausschaltet, was anzeigt, 
dass die Taschenlampe jetzt gesperrt ist. Wenn die Taschenlampe gesperrt 
ist, wird durch Drücken des seitlichen Schalters die Anzeige kurz aktiviert. 
Zum Entsperren den Schalter an der Seite ca. 1 Sekunde lang gedrückt 
halten, bis sich die Taschenlampe im Moonlight Modus einschaltet.
3.3 Moonlight Modus, siehe Abbildung 5;
Den Schalter im ausgeschalteten Zustand für 1 Sekunde gedrückt
halten, um den Moonlight Modus zu aktivieren.
3.4 Turbomodus, siehe Abbildung 6;
Doppeltes Drücken des Schalters aktiviert den Turbomodus, erneutes 
doppeltes Drücken schaltet in den vorherigen Modus zurück. Wenn der 
Akkustand niedrig ist, kehrt es in den nächst niedrigeren Modus zurück.
3.5 Stroboskop, siehe Abbildung 7;
Den Schalter 3x oder häufiger drücken, um den Strobe zu aktivieren. Einmal 
drücken oder gedrückt halten, um den Strobe zu beenden.
3.6 Ändern der Helligkeitsstufe, siehe Abbildung 8;
Beim Einschalten den Seitenschalter drücken und gedrückt halten, um die 
Helligkeit einzustellen. Der Ausgang wechselt von der aktuellen Helligkeit in 
der Reihenfolge Mondlicht (oder Turbo) -> Niedrig -> Mittel -> Hoch -> 
Niedrig. Der Schalter loslassen, um die gewünschte Helligkeit zu wählen. 
Bitte beachten: Der Moonlight Modus und der Turbomodus gehören nicht zu 
diesem Zyklus
4. Bedienung Endkappenschalter:
4.1 Umschalten zwischen regulären und taktischem Modus, siehe 
Abbildung 9;
Den Endkappenschalter und den Seitenschalter gleichzeitig drücken, um 
zwischen dem regulären und dem taktischen Modus zu wechseln. Die 
Taschenlampe startet im regulären Modus.
4.2 Regulärer Modus
4.2.1 Mittlerer Modus, siehe Abbildung 10;
Den Endschalter leicht drücken und schnell loslassen, um den Mittleren 
Modus zu erreichen.
4.2.2 Temporärer Mittlerer Modus, siehe Abbildung 11;
Den Schalter halb durchdrücken und gedrückt halten, um den Mittleren 
Modus temporär einzuschalten. Zum Ausschalten den Schalter loslassen.
4.2.3 Turbomodus, siehe Abbildung 12;
Den Schalter kurz komplett durchdrücken, um den Turbomodus zu 
aktivieren.
4.2.4 Temporärer Turbomodus, siehe Abbildung 13;
Den Schalter komplett durchdrücken und gedrückt halten, um den 
Turbomodus temporär zu aktivieren. Zum Ausschalten den Schalter 
loslassen.
4.2.5 Umschalten vom niedrigen Modus in den Mittleren Modus, siehe 
Abbildung 14;
Im niedrigen Modus drücken Sie den Schalter einmal schnell und leicht, um 
den mittleren Modus zu aktivieren. Drücken Sie erneut, um das Licht 
auszuschalten.
4.2.6 Umschalten vom Mittleren Modus in den Turbomodus, siehe 
Abbildung 15;
Im Mittleren Modus kurz den Schalter komplett durchdrücken, um den 
Turbo zu aktivieren. Zum Ausschalten erneut drücken.
4.3 Taktischer Modus
4.3.1 Temporärer mittlerer Modus, siehe Abbildung 16;
Den Schalter halb durchdrücken und gedrückt halten, um dem mittleren 
Modus zu aktivieren. Zum Ausschalten loslassen.
4.3.2 Stroboskop, siehe Abbildung 17;
Den Schalter komplett durchdrücken und gedrückt halten, um den Strobe zu 
aktivieren. Zum Ausschalten loslassen.
5. Ladestandsanzeige:
5.1 Außer Moonlight Modus, siehe Abbildung 18-1;
5.2 Moonlight Modus, siehe Abbildung 18-2;

多言語辞書についてはTable 3 をご参照ください。
1. 製品仕様についてはTable 1およびTable 2をご参照くださ
い。
2. 操作手順は次のとおりです。
2.1 使用前に絶縁フィルムを取り外します。詳しくは Figure 
1 をご参照ください。
2.2 充電についてはFigure 2をご参照ください。
充電中はミディアムモードのみ使用可能です。ドックでの充
電中は、テールスイッチは無効となり、サイドスイッチのみ
が使用できます。
3. サイドスイッチの操作手順は次のとおりです。
3.1 電源オン/オフについては Figure 3 をご参照ください。
ボタンを素早く押すと、ライトがオン/オフになります。
3.2 ロック/ロック解除についてはFigure 4をご参照くださ
い。
オフの状態で、ムーンライトモードがオフになり、ライトが
ロックされたことを示すまで、ボタンを約 2 秒間押し続けま

다른 언어로 해당 단어를 확인하시려면 Table 3를 참고해 주세요.
1. 제품 사양, Table 1 & 2 참조.
2. 작동 설명서는 다음과 같습니다.
2.1 첫 사용 전에 절연 필름을 제거해 주세요, Figure 1 참조.
2.2 충전, Figure 2 참조.
충전 중에는 미디엄 모드만 사용할 수 있으며 충전 크래들을 
사용하여 충전할 경우, 테일 스위치가 작동하지 않고 사이드 
스위치만 사용할 수 있습니다.
3. 사이드 스위치 작동 설명서는 다음과 같습니다.
3.1 전원 ON/OFF, Figure 3 참조.
빠르게 버튼을 눌러 라이트를 켭니다.
3.2 잠금/잠금 해제, Figure 4 참조.
라이트가 꺼져 있는 상태에서, 문라이트 모드가 꺼질 때까지 약 2
초간 버튼을 누르고 있으면 잠금 모드가 됩니다. 잠금 모드가 되어 
있을 때, 사이드 스위치를 누르면 인디케이터가 반짝이며 잠금이 
되어 있음을 표시합니다. 잠금을 해제하려면 문라이트 모드가 켜질 
때까지 사이드 스위치를 약 1초간 누릅니다.
3.3 문라이트 모드, Figure 5 참조.
라이트가 꺼진 상태에서, 버튼을 1초 이상 길게 누르면 문라이트 
모드가 활성화됩니다.
3.4 터보 모드, Figure 6 참조.
빠르게 버튼을 두 번 눌러 터보 모드에 진입할 수 있고 다시 두 번 
눌러 이전에 사용했던 모드로 돌아갈 수 있습니다. 배터리 레벨이 
낮으면 더 낮은 모드로 돌아갑니다.
3.5 스트로브 모드, Figure 7 참조.
빠르게 버튼을 세 번 이상 눌러 스트로브 모드를 활성화하고, 한 번 
또는 길게 눌러 스트로브 모드를 종료합니다.
3.6 밝기 조정, Figure 8 참조.
라이트가 켜진 상태에서, 사이드 스위치를 길게 눌러 밝기를 
조절합니다. 출력은 현재 밝기부터 시작하여 문라이트(또는 터보) 
-> 로우 -> 미디엄 -> 하이 -> 로우 순으로 순환하며 변경됩니다. 
버튼을 놓으면 원하는 밝기를 선택할 수 있습니다. (참고: 문라이트 
모드와 터보 모드는 순환에 포함되지 않습니다.)
4. 테일 스위치 작동 방법:
4.1 일반 모드와 택티컬 모드 설정, Figure 9 참조.
테일 스위치와 사이드 스위치를 동시에 눌러 일반 모드와 택티컬 
모드를 설정할 수 있습니다. 최초에는 일반 모드로 되어 있습니다.
4.2 일반 모드:
4.2.1 미디엄 출력으로 지속 조사하기, Figure 10 참조.
테일 스위치를 가볍게 눌렀다 빠르게 놓아 미디엄 출력으로 지속 
조사합니다.
4.2.2 미디엄 출력으로 일시 조사하기, Figure 11 참조.
테일 스위치를 가볍게 누르고 있으면 미디엄 출력으로 일시적 
조사가 됩니다.
4.2.3 터보 모드로 지속 조사하기, Figure 12 참조.
테일 스위치를 강하게 눌렀다 빠르게 놓으면 터보 모드로 지속 
조사됩니다.
4.2.4 터보 모드로 일시 조사하기, Figure 13 참조.
테일 스위치를 강하게 누른 채로 유지하면 터보 모드로 일시적 
조사가 됩니다.
4.2.5 로우 출력에서 미디엄 출력으로 전환하기, Figure 14 참조.
로우 출력에서 테일 스위치를 가볍게 한 번 빠르게 눌러 중간 
출력으로 전환하고, 다시 누르면 라이트가 꺼집니다.
4.2.6 미디엄 출력에서 터보로 전환하기, Figure 15 참조.
미디엄 출력에서는 테일 스위치를 한 번 빠르게 눌러 터보 
출력으로 전환할 수 있으며 다시 누르면 라이트가 꺼집니다.
4.3 택티컬 모드:
4.3.1 미디엄 출력으로 일시 조사하기, Figure 16 참조.
테일 스위치를 가볍게 누른 채로 유지하면 미디엄 출력으로 일시적 
조사가 됩니다.
4.3.2 스트로브 모드로 일시 조사하기, Figure 17 참조.
테일 스위치를 강하게 누른 채로 유지하면 스트로브 모드로 일시적 
조사가 됩니다.
5. 배터리 인디케이터:
5.1 문라이트 비활성화 모드, Figure 18-1 참조.
5.2 문라이트 모드, Figure 18-2 참조.

พจนานุกรมหลายภาษา โปรดดู Table 3;
1. ขอมูลจำเพาะของผลิตภัณฑ ดู Table 1 และ Table 2;
2. คูมือการใชงานดังนี้:
2.1 ลอกฟลมฉนวนออกกอนใชงาน ดู Figure 1;
2.2 การชารจ ดู Figure 2; 
ระหวางชารจจะใชงานไดเฉพาะโหมดสวางกลางเทานั้น ขณะชารจดวยแทนชารจสวิตชใตเครื่องจะ
ไมทำงาน สามารถใชงานไดเฉพาะสวิตชดานขางเทานั้น
3. คำแนะนำการใชงานสวิตชดานขางมีดังนี้:
3.1 การเปด/ปดเครื่อง ดู Figure 3;
กดปุมอยางรวดเร็วเพื่อเปด/ปดไฟฉาย
3.2 การล็อค/ปลดล็อค ดู Figure 4;
ขณะปดเครื่อง ใหกดปุมคางไวประมาณ 2 วินาทีจนกระทั่งโหมดแสงจันทรดับลง แสดงวาไฟฉาย
กำลังล็อคอยู เมื่อไฟฉายล็อคอยู การกดสวิตชดานขางจะเปนการเปดไฟแสดงสถานะชั่วขณะ และ
เพื่อปลดล็อค ใหกดสวิตชดานขางคางไวประมาณ 1 วินาทีจนกระทั่งไฟฉายเปดในโหมดแสงจันทร
3.3 โหมดแสงจันทร ดู Figure 5;
ขณะปดเครื่อง ใหกดปุมคางไวอยางนอย 1 วินาทีเพื่อเปดใชงานโหมดแสงจันทร
3.4 โหมดเทอรโบ ดู Figure 6;
กดปุมอยางรวดเร็วสองครั้งเพื่อเปดใชงานโหมดเทอรโบ และกดอีกสองครั้งเพื่อกลับไปยังโหมดที่
ใชงานกอนหนา หากระดับแบตเตอรี่ต่ำจะกลับสูโหมดถัดไปที่ต่ำกวา
3.5 โหมดไฟแฟลช ดู Figure 7;
กดปุมอยางรวดเร็วสามครั้งขึ้นไปเพื่อเปดใชงานโหมดไฟแฟลช และกดอีกหนึ่งครั้งหรือกดคางไว
เพื่อออกจากโหมดไฟแฟลช
3.6 การปรับความสวาง ดู Figure 8;
ขณะเปดเครื่อง ใหกดสวิตชดานขางคางไวเพื่อปรับความสวาง โหมดตางๆ จะวนจากความสวาง
ปจจุบันตามลำดับดังนี้ แสงจันทร (หรือเทอรโบ) -> สวางต่ำ -> สวางกลาง -> สวางสูง -> สวาง
ต่ำ และปลอยปุมเพื่อเลือกโหมดความสวางที่ตองการ (หมายเหตุ: โหมดแสงจันทรและโหมดเทอรโบ
ไมรวมอยูในวงจรนี้)
4. คำแนะนำการใชงานสวิตชใตเครื่อง:
4.1 สลับระหวางโหมดมาตรฐานและยุทธวิธี ดู Figure 9;
กดสวิตชใตเครื่องและสวิตชดานขางพรอมกันเพื่อสลับระหวางโหมดมาตรฐานและโหมดยุทธวิธี 
ไฟฉายจะเริ่มตนในโหมดมาตรฐาน
4.2 โหมดมาตรฐาน:
4.2.1 กดเบาสำหรับระดับสวางปานกลาง ดู Figure 10;
กดเบาแลวปลอยสวิตชใตเครื่องอยางรวดเร็วเพื่อเขาสูโหมดสวางปานกลาง
4.2.2 กดเบาคางไวเพื่อเปดชั่วขณะ (สวางปานกลาง) ดู Figure 11;
กดสวิตชใตเครื่องเบาคางไว เพื่อเปดใชงานโหมดสวางปานกลางชั่วขณะ
4.2.3 กดหนักสำหรับโหมดเทอรโบ ดู Figure 12;
กดหนักแลวปลอยสวิตชใตเครื่องอยางรวดเร็วเพื่อเขาสูโหมดเทอรโบ
4.2.4 กดหนักคางไวเพื่อเขาสูโหมดเทอรโบ ดู Figure 13;
กดสวิตชใตเครื่องหนักคางไว เพื่อเขาสูโหมดเทอรโบ  และปลอยปุมเพื่อปด
4.2.5  เปลี่ยนจากสวางต่ำเปนสวางปานกลาง ดู Figure 14;
ในเอาตพุตต่ำ ใหกดสวิตชหางเบาๆ หนึ่งครั้งอยางรวดเร็วเพื่อเปดใชงานเอาตพุตระดับปานกลาง 
และกดอีกครั้งเพื่อปดไฟ
4.2.6 เปลี่ยนจากสวางปานกลางเปนเทอรโบ ดู Figure 15;
กดอยางรวดเร็วหนึ่งครั้งในโหมดสวางปานกลางเพื่อสงออกโหมดเทอรโบ และกดอีกครั้งเพื่อปด
เครื่อง
4.3 โหมดยุทธวิธี:
4.3.1 กดเบาคางเพื่อเปดชั่วขณะ (สวางปานกลาง) ดู Figure 16;
กดสวิตชใตเครื่องเบาคางไว เพื่อเปดใชงานความสวางปานกลางชั่วขณะ และปลอยปุมเพื่อปด
4.3.2 กดหนักคางเพื่อเปดชั่วขณะ (แฟลช) ดู Figure 17;
กดสวิตชใตเครื่องหนักคางไว เพื่อเปดใชงานไฟแฟลชชั่วขณะ และปลอยปุมเพื่อปด
5. ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่:
5.1 ไมใชโหมดแสงจันทร ดู Figure 18-1;
5.2 โหมดแสงจันทร ดู Figure 18-2;
6. วิธีการใชโครงยึด ดู Figure 19;
7. วิธีการชารจแบบอื่น ดู Figure 20;
1. หากคุณมีสายชารจ MCC แตไมมีแทนชารจ คุณสามารถใชสายชารจ MCC ชารจได
2. สายชารจ MCC ไมรวมอยูในแพ็คเกจ หากตองการโปรดสั่งซื้อแยก
จากรานคา Olight

Dictionnaire multilingue, voir Table 3;
1. Spécifications du produit, voir tableau 1 et Table 2;
2. Les instructions d'utilisation sont les suivantes:
2.1 Retirez le film isolant avant utilisation, voir Figure 1;
2.2 Chargement, voir Figure 2;

Dizionario multilingua, vedi Tabella 3;
1. Specifiche del prodotto, vedere Tabella 1 e Tabella 2;
2. Le istruzioni operative sono le seguenti:
2.1 Rimuovere la pellicola isolante prima dell'uso, vedere Figura 1;
2.2 Ricarica, vedere Figura 2;
Durante la ricarica sarà disponibile solo la modalità Media. Quando si utilizza la 
base di ricarica per caricare, l'interruttore di coda non funzionerà e sarà possibile 
utilizzare solo l'interruttore laterale.
3. Le istruzioni per l'uso dell'interruttore laterale sono le seguenti:
3.1 Accensione/spegnimento, vedere la Figura 3;
Premere rapidamente il pulsante per accendere/spegnere la torcia.
3.2 Blocco/sblocco, vedere la Figura 4;
Nello stato spento, tenere premuto il pulsante per circa 2 secondi fino a quando la 
modalità Moonlight si spegne, indicando che la torcia è ora bloccata. Quando la 
torcia è bloccata, premendo l'interruttore laterale si attiverà brevemente 
l'indicatore. Per sbloccare, tenere premuto l'interruttore laterale per circa 1 
secondo finché la torcia non si accende in modalità Moonlight.
3.3 Modalità Moonlight, vedere Figura 5;
Nello stato spento, tieni premuto il pulsante per almeno 1 secondo per attivare la 
modalità Moonlight.
3.4 Modalità Turbo, vedere Figura 6;
Premi due volte rapidamente il pulsante per attivare la modalità Turbo e premi 
nuovamente due volte per tornare alla modalità utilizzata in precedenza. Se il 
livello della batteria è basso, tornerà alla modalità inferiore successiva.
3.5 Modalità strobo, vedere la Figura 7;
Premere rapidamente il pulsante tre volte o più per attivare la modalità strobo ed 
eseguire una pressione singola o prolungata per uscire dalla modalità strobo.
3.6 Regolazione della luminosità, vedere Figura 8;
Nello stato di accensione, tenere premuto l'interruttore laterale per regolare la 
luminosità. L'uscita passerà dalla luminosità corrente nell'ordine Moonlight (o 
Turbo) -> Basso -> Medio -> Alto -> Basso. Rilasciare il pulsante per 
selezionare la luminosità desiderata. (Nota: la modalità Moonlight e la modalità 
Turbo non sono incluse nel ciclo).
4. Istruzioni per l'uso dell'interruttore di coda:
4.1 Passare dalla modalità standard a quella tattica, vedere la Figura 9;
Premi contemporaneamente l'interruttore di coda e l'interruttore laterale per 
passare dalla modalità standard a quella tattica. La torcia si avvia in modalità 
standard.
4.2 Modalità standard:
4.2.1 Premere leggermente per una resa media, vedere la Figura 10;
Premi leggermente e rilascia rapidamente l'interruttore di coda per accedere 
all'uscita media.
4.2.2 Premere leggermente e tenere premuto per l'attivazione momentanea 
(media), vedere Figura 11;
Premi leggermente e tieni premuto l'interruttore di coda per attivare momentanea-
mente l'uscita media.
4.2.3 Premere deciso per il Turbo, vedere Figura 12;
Premi con decisione e rilascia rapidamente l'interruttore di coda per accedere al 
Turbo.
4.2.4 Tenere premuto con decisione per l'attivazione momentanea (Turbo), 
vedere la Figura 13;
Tieni premuto con decisione l'interruttore di coda per accedere 
momentaneamente al Turbo.
4.2.5 Passare da uscita bassa a media, vedere Figura 14;
In uscita bassa, premere delicatamente l'interruttore di coda una volta in modo 
rapido per attivare l'uscita media e premere di nuovo per spegnere la luce.
4.2.6 Passare da Potenza media a Turbo, vedere Figura 15;
In uscita media, premere con decisione l'interruttore di coda una volta 
rapidamente per attivare l'uscita Turbo e premerlo di nuovo per spegnere la luce.
4.3 Modalità tattica:
4.3.1 Premere leggermente e tenere premuto per l'attivazione momentanea 
(media), vedere Figura 16;
Premi leggermente e tieni premuto l'interruttore di coda per attivare 
momentaneamente l'uscita media.
4.3.2 Tenere premuto con decisione per l'attivazione momentanea (strobo), 
vedere la Figura 17;
Tenere premuto con decisione per attivare momentaneamente lo Strobe.
5. Indicatore della batteria:
5.1 Modalità non lunare, vedere Figura 18-1;
5.2 Modalità Moonlight, vedere Figura 18-2;
6. Come utilizzare la staffa di fissaggio, vedere la Figura 19;
7. Metodo di ricarica alternativo, vedere Figura 20;
1. Se si dispone di un cavo di ricarica MCC e il dock di ricarica non è disponibile, 
è possibile utilizzare il cavo di ricarica MCC per la ricarica.
2. L'MCC non è incluso nella confezione. Se necessario, acquistalo
dal negozio Olight.

Viacjazyčný slovník, pozri tabuľku 3;
1. Špecifikácie výrobku, pozri tabuľku 1 a tabuľku 2;
2. Návod na obsluhu je nasledovný:
2.1 Pred použitím odstráňte izolačnú fóliu, pozri obrázok 1;
2.2 Nabíjanie, pozri obrázok 2; 
Počas nabíjania bude k dispozícii iba stredný režim. Pri používaní nabíjacieho 
doku na nabíjanie nebude zadný vypínač funkčný a bude možné používať iba 
bočný vypínač.
3. Pokyny na obsluhu bočného spínača sú nasledovné: 
3.1 Zapnutie/vypnutie, pozri obrázok 3;
Rýchlym stlačením tlačidla zapnite/vypnite baterku.
3.2 Uzamknutie/odomknutie, pozri obrázok 4;
Vo vypnutom stave stlačte a podržte tlačidlo približne 2 sekundy, kým sa 
nevypne režim Moonlight, čo znamená, že baterka je teraz uzamknutá. Keď je 
svietidlo uzamknuté, stlačením bočného spínača sa na krátky čas aktivuje 
indikátor. Ak chcete odomknúť, stlačte a podržte bočný spínač približne 1 
sekundu, kým sa baterka nezapne v režime Moonlight.
3.3 Režim mesačného svetla, pozri obrázok 5;
Vo vypnutom stave stlačte a podržte tlačidlo aspoň 1 sekundu, aby sa aktivoval 
režim Moonlight.
3.4 Režim Turbo, pozri obrázok 6;
Rýchlym dvojitým stlačením tlačidla aktivujete režim Turbo a opätovným 
dvojitým stlačením sa vrátite do predtým používaného režimu. Ak je úroveň 
nabitia batérie nízka, vráti sa do ďalšieho nižšieho režimu.
3.5 Režim Stroboskop, pozri obrázok 7;
Rýchlym stlačením tlačidla trikrát alebo viac aktivujte režim Stroboskop a 
vykonajte jedno alebo dlhé stlačenie pre ukončenie režimu Stroboskop.
3.6 Nastavenie jasu, pozri obrázok 8;
V stave zapnutia stlačte a podržte bočný spínač na nastavenie jasu. Výstup bude 
cyklicky prechádzať z aktuálneho jasu v poradí mesačné svetlo (alebo Turbo) -> 
nízke -> stredné -> vysoké -> nízke. Uvoľnením tlačidla vyberte požadovaný 
jas. (Poznámka: Režim Moonlight a režim Turbo nie sú zahrnuté do cyklu).
4. Pokyny na obsluhu zadného spínača: 
4.1 Prepínanie medzi štandardným a taktickým režimom, pozri obrázok 9;
Súčasným stlačením zadného a bočného spínača prepnete medzi štandardným 
a taktickým režimom. Svietidlo sa spustí v štandardnom režime.
4.2. Štandardný režim:
4.2.1 Ľahko stlačte tlačidlo pre stredný výkon, pozri obrázok 10;
Ľahko stlačte a rýchlo uvoľnite zadný spínač pre prístup k strednému výkonu.
4.2.2 Ľahko stlačte a podržte tlačidlo pre momentálne zapnutie (Medium), 
pozri obrázok 11;
Ľahko stlačte a podržte zadný spínač, aby ste na chvíľu aktivovali výstup 
Medium.
4.2.3 Pevné stlačenie pre Turbo, pozri obrázok 12;
Pevne stlačte a rýchlo uvoľnite zadný spínač, aby ste získali prístup k funkcii 
Turbo.
4.2.4 Pevne stlačte a podržte tlačidlo pre okamžité zapnutie (Turbo), pozri 
obrázok 13;
Pevne stlačte a podržte zadný spínač, aby ste na chvíľu získali prístup k funkcii 
Turbo.
4.2.5 Prepnutie z nízkeho výkonu na stredný, pozri obrázok 14;
Pri nízkom výkone jedenkrát zľahka rýchlo stlačte koncový spínač, aby ste 
aktivovali stredný výkon, a opätovným stlačením svetlo vypnete.
4.2.6 Prepnutie zo stredného výstupu na Turbo, pozri obrázok 15;
V strednom výstupe pevne stlačte raz rýchlo zadný spínač, aby ste aktivovali 
výstup Turbo, a opätovným stlačením svetlo vypnite.
4.3. Taktický režim:
4.3.1 Ľahko stlačte a podržte tlačidlo pre okamžité zapnutie (Medium), 
pozri obrázok 16;
Ľahko stlačte a podržte zadný spínač, aby ste na chvíľu zapli výstup Medium 
(stredný).
4.3.2 Pevne stlačte a podržte tlačidlo pre momentálne zapnutie (Strobe), 
pozri obrázok 17;
Silným stlačením a podržaním na okamih zapnete Strobe.
5. Indikátor stavu batérie:
5.1 Režim bez mesačného svietenia, pozri obrázok 18-1;
5.2 Režim mesačného svitu, pozri obrázok 18-2;
6. Ako používať upevňovací držiak, pozri obrázok 19;
7. Alternatívny spôsob nabíjania, pozri obrázok 20;
1. Ak máte nabíjací kábel MCC a nabíjací dok nie je k dispozícii, môžete na 
nabíjanie použiť nabíjací kábel MCC.
2. Nabíjací kábel MCC nie je súčasťou balenia. V prípade potreby si ho zakúpte v 
predajniach spoločnosti Olight.

Dicionário multilíngue, consulte a Tabela 3;
1. Especificações do produto, ver Tabela 1 e Tabela 2;
2. As instruções de funcionamento são as seguintes:
2.1 Remover a película isolante antes da utilização, ver Figura 1;
2.2 Carregar, ver Figura 2; 
Durante o carregamento, apenas o modo Médio estará disponível. Quando se 
utiliza a base de carregamento para carregar, o interrutor traseiro não 
funciona e só pode ser utilizado o interrutor lateral.
3. As instruções de funcionamento do interrutor lateral são as 
seguintes: 
3.1 Ligar/desligar, ver Figura 3;
Prima rapidamente o botão para ligar/desligar a lanterna.
3.2 Bloquear/Desbloquear, ver Figura 4;
No estado desligado, prima e mantenha premido o botão durante cerca de 2 
segundos até que o modo Moonlight se desligue, indicando que a lanterna 
está agora bloqueada. Quando a lanterna está bloqueada, ao premir o 
interrutor lateral, o indicador é ativado por breves instantes. Para 
desbloquear, prima e mantenha premido o interrutor lateral durante cerca de 
1 segundo até que a lanterna se ligue no modo Moonlight.
3.3 Modo de luz da lua, ver Figura 5;
No estado desligado, prima e mantenha premido o botão durante pelo menos 
1 segundo para ativar o modo Moonlight.
3.4 Modo Turbo, ver Figura 6;
Prima rapidamente duas vezes o botão para ativar o modo Turbo e prima 
novamente duas vezes para regressar ao modo anteriormente utilizado. Se o 
nível da bateria estiver baixo, regressará ao modo inferior seguinte.
3.5 Modo estroboscópico, ver Figura 7;
Pressione rapidamente o botão três vezes ou mais para ativar o modo 
estroboscópico e pressione uma vez ou de forma prolongada para sair do 
modo estroboscópico.
3.6 Ajustar a luminosidade, ver Figura 8;
No estado ligado, prima e mantenha premido o interrutor lateral para ajustar 
a luminosidade. A saída passa do brilho atual pela ordem de Moonlight (ou 
Turbo) -> Low -> Medium -> High -> Low. Solte o botão para selecionar 
o brilho desejado. (Nota: os modos Luar e Turbo não estão incluídos no ciclo).
4. Instruções de funcionamento do interrutor de cauda: 
4.1 Alternar entre os modos normal e tático, ver Figura 9;
Prima simultaneamente o interrutor de cauda e o interrutor lateral para 
alternar entre os modos normal e tático. A lanterna arranca no modo normal.
4.2 Modo normal:
4.2.1 Premir ligeiramente para obter uma saída média, ver Figura 10;
Prima ligeiramente e solte rapidamente o interrutor de cauda para aceder à 
saída Medium.
4.2.2 Prima ligeiramente e mantenha premido o botão para ligar 
momentaneamente (Medium), ver Figura 11;
Prima ligeiramente e mantenha premido o interrutor de cauda para ativar 
momentaneamente a saída Medium (Média).
4.2.3 Prima com firmeza para Turbo, consulte a Figura 12;
Prima com firmeza e solte rapidamente o interrutor de cauda para aceder ao 
Turbo.
4.2.4 Prima firmemente e mantenha premido o botão de ligação 
momentânea (Turbo), consulte a Figura 13;
Prima firmemente e mantenha premido o interrutor traseiro para aceder 
momentaneamente ao Turbo.
4.2.5 Mudar da saída Low (baixa) para Medium (média), ver Figura 14;
Na saída Baixa, pressione levemente o interruptor traseiro uma vez 
rapidamente para ativar a saída Média e pressione novamente para desligar 
a luz.
4.2.6 Mudar da saída Medium para Turbo, ver Figura 15;
Na saída Medium, prima firmemente o interrutor de cauda uma vez 
rapidamente para ativar a saída Turbo e prima novamente para desligar a luz.
4.3 Modo tático:
4.3.1 Prima ligeiramente e mantenha premido o interrutor de cauda 
para ligar momentaneamente (Medium), ver Figura 16;
Prima ligeiramente e mantenha premido o interrutor de cauda para ligar 
momentaneamente a saída Medium.
4.3.2 Prima firmemente e mantenha premido para ligar momentanea-
mente (Estroboscópio), ver Figura 17;
Prima firmemente e mantenha premido para ativar momentaneamente a luz 
estroboscópica.
5. Indicador de bateria:
5.1 Modo não lunar, ver Figura 18-1;
5.2 Modo lunar, ver Figura 18-2;
6. Como utilizar o suporte de fixação, ver Figura 19;
7. Método de carregamento alternativo, ver Figura 20;
1. Se tiver um cabo de carregamento MCC e a sua base de carregamento não 
estiver disponível, pode utilizar o cabo de carregamento MCC para carregar.
2. O CCM não está incluído na embalagem. Se necessário, compre-o
nas lojas Olight.

6. Verwendung der Halterung, siehe Abbildung 19;
7. Alternative Lademethode, siehe Abbildung 20;
1. Wenn ein MCC Ladekabel vorhanden ist und die Ladestation nicht 
verfügbar ist, kann das MCC Ladekabel zum Aufladen verwendet werden.
2. Das MCC Ladekabel ist nicht im Lieferumfang enthalten. Falls 
gewünscht und nicht vorhanden bitte im Olightstore kaufen.

pillanatnyi bekapcsolásához.
4.3.2 Erősen nyomja meg és tartsa lenyomva a pillanatnyi 
bekapcsoláshoz (Strobe), lásd a 17. ábrát;
Nyomja meg erősen és tartsa lenyomva a Strobe pillanatnyi bekapcsolásához.
5. Akkumulátortöltöttség:
5.1 Normál mód, lásd 18-1. ábra;
5.2 Holdfény mód, lásd 18-2. ábra;
6. A tartókonzol használatának módja, lásd 19. ábra;
7. Alternatív töltési mód, lásd 20. ábra;
1. Ha a dokkoló töltő nem érhető el, de rendelkezésre áll egy MCC-töltőkábel, 
a töltés az MCC-kábellel is kivitelezhető.
2. Az MCC-t nem tartalmazza a csomag. Ha szükséges, kérjük, vásárolja meg 
az Olight üzletekben.

включения (Turbo), см. рис. 13;
Крепко нажмите и удерживайте задний переключатель для 
кратковременного доступа к Turbo.
4.2.5 Переключение с низкого уровня мощности на средний, 
см. рис. 14;
В режиме низкой мощности слегка нажмите хвостовой 
переключатель один раз и быстро, чтобы активировать 
среднюю мощность, и нажмите еще раз, чтобы выключить свет.
4.2.6 Переключение со среднего на турбо, см. рис. 15;
В режиме средней мощности быстро нажмите на хвостовой 
переключатель, чтобы активировать мощность Turbo, и 
нажмите еще раз, чтобы выключить фонарь.
4.3 Тактический режим:
4.3.1 Слегка нажмите и удерживайте кнопку мгновенного 
включения (средний режим), см. рис. 16;
Слегка нажмите и удерживайте хвостовой переключатель, 
чтобы на мгновение включить средний выход.
4.3.2 Сильно нажмите и удерживайте кнопку мгновенного 
включения (Строб), см. рис. 17;
Нажмите и удерживайте кнопку, чтобы на мгновение включить 
стробоскоп.
5. Индикатор заряда батареи:
5.1 Режим без лунного света, см. рис. 18-1;
5.2 Режим лунного света, см. рис. 18-2;
6. Порядок использования крепежного кронштейна, см. рис. 
19;
7. Альтернативный способ зарядки, см. рис. 20;
1. Если у вас есть зарядный кабель MCC, а зарядная док-станция 
недоступна, вы можете использовать для зарядки зарядный 
кабель MCC.
2. Кабель MCC не входит в комплект поставки. При 
необходимости приобретите его в магазинах Olight.

modo Medio.
4.2.2 Presione ligeramente y mantenga presionado para un encendido 
momentáneo (Medio), consulte la Figura 11;
Mantenga presionado ligeramente el botón trasero para activar momentánea-
mente el modo Medio.
4.2.3 Presione firmemente para el modo Turbo, consulte la Figura 12;
Presione firmemente y suelte rápidamente el interruptor trasero para ingresar 
al modo Turbo.
4.2.4 Presione firmemente y mantenga presionado para un encendido 
momentáneo (Turbo), consulte la Figura 13;
Mantenga presionado firmemente el botón trasero para ingresar momentán-
eamente al modo Turbo.
4.2.5 Cambio del modo Bajo al modo Medio, consulte la Figura 14;
En modo Bajo, presione ligeramente el interruptor trasero una vez 
rápidamente para activar el modo Medio, y presione nuevamente para apagar 
la luz.
4.2.6 Cambio del modo Medio al modo Turbo, consulte la Figura 15;
En el modo Medio, presione firmemente el botón trasero una vez rápidamente 
para activar el modo Turbo, luego presione nuevamente para apagar la 
linterna.
4.3 Modo Táctico:
4.3.1 Presione ligeramente y mantenga presionado para un encendido 
momentáneo (Medio), consulte la Figura 16;
Mantenga presionado ligeramente el botón trasero para activar momentánea-
mente el modo Medio.
4.3.2 Presione firmemente y mantenga presionado para una iluminación 
momentánea (estroboscópica), consulte la Figura 17;
Mantenga presionado firmemente el botón trasero para activar momentánea-
mente el modo estroboscópico.
5. Indicador de batería:
5.1 Modo sin luz de luna, consulte la Figura 18-1;
5.2 Modo Luz de luna, consulte la Figura 18-2;
6. Cómo utilizar el soporte de fijación, consulte la Figura 19;
7. Método de carga alternativo, consulte la Figura 20;
1. Si tiene un cable de carga MCC y su base de carga no está disponible, 
puede usar el cable de carga MCC para cargar.
2. El cable de carga magnético MCC no está incluido en el paquete. Si lo 
necesita, cómprelo en la tienda Olight.

Apăsați simultan comutatorul de coadă și comutatorul lateral pentru a 
comuta între modurile standard și tactic. Lanterna pornește în modul 
standard.
4.2 Modul standard:
4.2.1 Apăsați ușor pentru ieșire medie, a se vedea figura 10;
Apăsați ușor și eliberați rapid comutatorul de coadă pentru a accesa 
ieșirea medie.
4.2.2 Apăsați ușor și mențineți apăsat pentru Momentary-on 
(Medium), a se vedea figura 11;
Apăsați ușor și mențineți apăsat comutatorul de coadă pentru a activa 
momentan ieșirea Medium (Mediu).
4.2.3 Apăsați ferm pentru Turbo, a se vedea figura 12;
Apăsați ferm și eliberați rapid comutatorul de coadă pentru a accesa 
Turbo.
4.2.4 Apăsați ferm și mențineți apăsat pentru Momentary-on (Turbo), 
a se vedea figura 13;
Apăsați ferm și mențineți apăsat comutatorul de coadă pentru a accesa 
momentan Turbo.
4.2.5 Comutați de la ieșire joasă la medie, a se vedea figura 14;
La ieșire scăzută, apăsați ușor comutatorul din coadă o dată rapid pentru 
a activa ieșirea medie și apăsați din nou pentru a stinge lumina.
4.2.6 Comutați de la ieșire Medie la Turbo, a se vedea figura 15;
La ieșire Medie, apăsați ferm comutatorul de coadă o dată rapid pentru a 
activa ieșirea Turbo și apăsați din nou pentru a stinge lumina.
4.3 Modul tactic:
4.3.1 Apăsați ușor și mențineți apăsat pentru Momentary-on 
(Medium), a se vedea figura 16;
Apăsați ușor și mențineți apăsat comutatorul de coadă pentru a activa 
momentan ieșirea Medium.
4.3.2 Apăsați ferm și mențineți apăsat pentru Momentary-on 
(Strobe), a se vedea figura 17;
Apăsați ferm și mențineți apăsat pentru a activa momentan Strobe.
5.Indicator de baterie:
5.1 Mod non-Moonlight, vezi Figura 18-1;
5.2 Mod Moonlight, vezi Figura 18-2;
6. Cum să folosiți suportul de fixare, vezi Figura 19;
7. Metoda alternativă de încărcare, vezi Figura 20;
1. Dacă aveți un cablu de încărcare MCC și stația dvs. de încărcare nu 
este disponibilă, puteți utiliza cablul de încărcare MCC pentru încărcare.
2. Cablul MCC nu este inclus în pachet. Dacă este necesar, vă rugăm să-l 
achiziționați din magazinele Olight.

режиму стробоскопа.
3.6 Регулювання яскравості, див. Малюнок 8;
У ввімкненому стані натисніть і утримуйте бічний перемикач, 
щоб відрегулювати яскравість. Яскравість буде змінюватися 
від поточної в наступному порядку: Місячне світло (або Турбо) 
-> Низька -> Середня -> Висока -> Низька. Відпустіть кнопку, 
щоб вибрати потрібну яскравість. (Примітка: режими 
""Місячне світло"" і ""Турбо"" не входять до циклу).
4. Інструкція з експлуатації хвостового перемикача: 
4.1 Перемикання між стандартним і тактичним режимами, 
див. Малюнок 9;
Для перемикання між стандартним і тактичним режимами 
одночасно натисніть хвостовий вимикач і бічний вимикач. 
Ліхтар починає працювати в стандартному режимі.
4.2 Стандартний режим:
4.2.1 Злегка натисніть для середнього рівня потужності, 
див. Малюнок 10;
Злегка натисніть і швидко відпустіть задній вимикач, щоб 
отримати доступ до середнього рівня потужності.
4.2.2 Злегка натисніть і утримуйте для миттєвого 
увімкнення (середній рівень), див. Малюнок 11;
Злегка натисніть і утримуйте хвостовий перемикач, щоб 
миттєво увімкнути середню потужність.
4.2.3 Сильно натисніть на кнопку Turbo (Турбо), див. 
Малюнок 12;
Сильно натисніть і швидко відпустіть задній вимикач, щоб 
увімкнути Турбо.
4.2.4 Сильно натисніть і утримуйте для миттєвого 
ввімкнення (Турбо), див. Рисунок 13;
Сильно натисніть і утримуйте задній вимикач для миттєвого 
ввімкнення режиму Турбо.
4.2.5 Переключіться з низької потужності на середню, див. 
Рисунок 14;
У режимі «Низька потужність» злегка натисніть хвостовий 
перемикач, щоб активувати середню потужність, і натисніть 
ще раз, щоб вимкнути світло.
4.2.6 Переключіться з Середньої потужності на Турбо, див. 
Малюнок 15;
У режимі "Середня потужність" один раз швидко натисніть на 
задній вимикач, щоб активувати режим "Турбо", і натисніть ще 
раз, щоб вимкнути індикатор.
4.3 Тактичний режим:
4.3.1 Злегка натисніть і утримуйте для миттєвого 
увімкнення (Середній), див. Малюнок 16;
Злегка натисніть і утримуйте задній вимикач, щоб на мить 
увімкнути середній рівень потужності.
4.3.2 Сильно натисніть і утримуйте для миттєвого 
увімкнення (Стробоскоп), див. Малюнок 17;
Сильно натисніть і утримуйте для миттєвого ввімкнення 
стробоскопа.
5. Індикатор заряду батареї:
5.1 Не в режимі місячного світла, див. Малюнок 18-1;
5.2 Режим місячного світла, див. Малюнок 18-2;
6. Як користуватися кріпленням, див. Малюнок 19;
7. Альтернативний спосіб заряджання, див. Малюнок 20;
1. Якщо у вас є зарядний кабель MCC, а зарядної док-станції 
немає, ви можете використовувати зарядний кабель MCC для 
заряджання.
2. Зарядний пристрій MCC не входить до комплекту поставки. У 
разі необхідності, будь ласка, придбайте його в магазині Olight.

6. 고정 브라켓 사용방법, Figure 19 참조.
7. 대체 충전 방법, Figure 20 참조.
1. MCC 충전 케이블이 있는데 충전 독을 사용할 수 없는 경우에는 
MCC 충전 케이블을 사용하여 충전할 수 있습니다.
2. 마그네틱 충전 케이블은 포함되어 있지 않은 구성품입니다.
(별도 구매)

す。ライトがロックされていた場合、サイドスイッチを押す
とインジケーターが短時間作動します。ロックを解除するに
は、ムーンライトモードで点灯するまで、サイドスイッチを
約1秒間押し続けます。
3.3 ムーンライトモードについては Figure 5 をご参照くださ
い。
オフの状態でボタンを1秒以上押し続けると、ムーンライト
モードが有効になります。
3.4 ターボモードについては Figure 6 をご参照ください。
ボタンを素早く 2 回押すとターボモードが有効になり、もう
一度2回押すと以前に使用したモードに戻ります。バッテリー
残量が少なくなると、次の低いモードに戻ります。
3.5 ストロボモードについては Figure 7 をご参照ください。
ボタンを素早く3回以上押すとストロボモードが有効になり、
1回押すまたは長押しするとストロボモードが終了します。
3.6 明るさの調整についてはFigure 8をご参照ください。
オフの状態で、サイドスイッチを長押しすると、現在の明る
さからムーンライト（またはターボ）→ロー→ミディアム→
ハイ→ローの順に出力が切り替わります。ボタンを押して希
望の明るさを選択します (注: ムーンライトモードとターボ
モードはサイクルに含まれません)。
4. テールスイッチの操作方法:
4.1通常モードとタクティカルモードを切り替えます。Figure 
9をご参照ください。
テールスイッチとサイドスイッチを同時に押すと、通常モー
ドとタクティカルモードが切り替わります。ライトは通常
モードで起動します。
4.2 通常モード
4.2.1 軽く押すと中モードで出力されます。Figure 10をご参
照ください。
テールスイッチを軽く押して素早く離すと、中モードで出力
されます。
4.2.2 軽く押したまま一時的ににオン(中モード)します。
Figure 11をご参照ください。
テールスイッチを軽く押し続けると、一時的に中モードで出
力されます。
4.2.3 スイッチを強く押すとターボモードで出力されます。
Figure 12をご参照ください。
テールスイッチを強く押して素早く離すとターボモードで出
力されます。
4.2.4 強く押したままにすると一時的にオン(ターボモード)し
ます。figure 13をご参照ください。
テールスイッチを強く押し続ると一時的にターボモードで出
力されます。
4.2.5 低出力から中出力への切り替え方法についてはFigure 
14をご参照ください。
低出力の場合、テールスイッチを軽く1回素早く押すと中出力
になり、もう一度押すと消灯します。
4.2.6 中モードからターボモードへの切り替え方法については
Figure 15をご参照ください。
中モードで、テールスイッチを1回素早く強く押すとターボ
モードで出力されます。もう一度押すとライトがオフになり
ます。
4.3 タクティカルモード:
4.3.1 軽く押したまま一時的にオン(中モード)します。Figure 
16をご参照ください。
テールスイッチを軽く押し続けると、一時的に中モードで出
力されます。
4.3.2 強く押し続けて一時的にオン(ストロボモード)にしま
す。Figure 17をご参照ください。
強く押し続けると、一時的にストロボモードで出力されま
す。
5.バッテリーインジケーター：
5.1 非ムーンライトモードについてはFigure 18-1をご参照く
ださい。
5.2 ムーンライトモードについてはFigure 18-2をご参照くだ
さい。
6. 固定ブラケットの使用方法についてはFigure 19をご参照
ください。
7. 別の充電方法についてはFigure 20をご参照ください。
1. MCC充電ケーブルをお持ちで、充電ドックが利用できない
場合は、MCC充電ケーブルを使用して充電できます。
2. MCC充電ケーブルはパッケージに含まれていません。必要
に応じて、OLIGHTの公式サイトから購入してください。

Pendant la charge, seul le mode Moyen est disponible. De plus, pendant le 
chargement avec la station de charge, l'interrupteur arrière sera inactif et seul 
l'interrupteur latéral pourra être utilisé.
3. Les instructions d'utilisation de l'interrupteur latéral sont les suivantes:
3.1 Allumage/Extinction, voir Figure 3;
Appuyez rapidement sur le bouton pour allumer/éteindre la lampe.
3.2 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 4;
Lorsque la lampe est éteinte, maintenez le bouton enfoncé pendant environ 2 
secondes jusqu'à ce que le mode Luciole s'éteigne, indiquant que la lampe est 
maintenant verrouillée. Lorsque la lampe est verrouillée, l'indicateur supérieur 
clignotera brièvement quand l'interrupteur latéral est activé. Pour déverrouiller la 
lampe, appuyez et maintenez l'interrupteur latéral enfoncé pendant environ 1 
seconde jusqu'à ce que la lampe s'allume en mode Luciole.
3.3 Mode Luciole, voir Figure 5;
Lampe éteinte, maintenez le bouton enfoncé pendant au moins 1 seconde pour 
activer le mode Luciole.
3.4 Mode Turbo, voir Figure 6;
Appuyez rapidement deux fois sur le bouton pour activer le mode Turbo et 
appuyez à nouveau deux fois pour revenir au mode précédent. Si le niveau de la 
batterie est faible, la lampe reviendra au mode inférieur suivant.
3.5 Mode Stroboscope, voir Figure 7;
Appuyez rapidement sur le bouton trois fois ou plus pour activer le mode 
Stroboscope, et effectuez une pression simple ou prolongée pour quitter ce 
mode.
3.6 Réglage de luminosité, voir Figure 8;
Lorsque la lampe est allumée, appuyez et maintenez l'interrupteur latéral 
enfoncé pour modifier la luminosité. La luminosité de la lampe variera à partir du 
mode actuel selon le cycle suivant : Luciole (ou Turbo) -> Faible -> Moyen -> 
Haut -> Faible. Relâchez le bouton pour sélectionner la luminosité souhaitée. 
(Remarque : les modes Luciole et Turbo ne sont pas inclus dans ce cycle).
4. Instructions pour l'utilisation de l'interrupteur arrière:
4.1 Bascule entre les modes Standard et Tactique, voir Figure 9;
Appuyez simultanément sur l'interrupteur arrière et l'interrupteur latéral pour 
basculer entre les modes Standard et Tactique. La lampe s'allume par défaut en 
mode Standard.
4.2 Mode Standard :
4.2.1 Appuyer légèrement pour une luminosité en mode Moyen, voir Figure 10;
Appuyez légèrement et relâchez rapidement l'interrupteur arrière pour accéder au 
mode Moyen.
4.2.2 Appuyer légèrement et maintenir pour un allumage momentané 
(Moyen), voir Figure 11;
Appuyez légèrement et maintenez l'interrupteur arrière pour activer 
momentanément le mode Moyen.
4.2.3 Appuyer fermement pour le mode Turbo, voir Figure 12;
Appuyez fermement et relâchez rapidement l'interrupteur arrière pour accéder au 
mode Turbo.
4.2.4 Appuyer fermement et maintenir pour un allumage momentané 
(Turbo), voir Figure 13;
Appuyez fermement et maintenez l'interrupteur arrière pour accéder 
momentanément au mode Turbo.
4.2.5 Passage du mode Faible au mode Moyen, voir Figure 14;
En mode Faible, appuyez légèrement une fois rapidement sur l'interrupteur 
arrière pour activer le mode Moyen, puis appuyez à nouveau pour éteindre la 
lampe.
4.2.6 Passage du mode Moyen au mode Turbo, voir Figure 15;
En mode Moyen, appuyez fermement une fois rapidement sur l'interrupteur 
arrière pour activer le mode Turbo, puis appuyez à nouveau pour éteindre la 
lampe.
4.3 Mode Tactique :
4.3.1 Appuyer légèrement et maintenir pour un allumage momentané 
(Moyen), voir Figure 16;
Appuyez légèrement et maintenez l'interrupteur arrière pour activer 
momentanément le mode Moyen.
4.3.2 Appuyer fermement et maintenir pour un allumage momentané 
(Stroboscope), voir Figure 17;
Appuyez fermement et maintenez l'interrupteur arrière pour activer 
momentanément le mode Stroboscope.
5. Indicateur du niveau de batterie:
5.1 Mode non Luciole, voir Figure 18-1;
5.2 Mode Luciole, voir Figure 18-2;
6. Comment utiliser le support de fixation, voir Figure 19;
7. Méthode de chargement alternative, voir Figure 20;
1. Si vous disposez d'un câble de chargement MCC et que votre station de 
charge n'est pas disponible, vous pouvez utiliser le câble de chargement MCC 
pour charger la lampe.
2. Le câble de charge MCC n'est pas inclus dans le colis du produit. Si 
nécessaire, veuillez l'acheter sur olightstore.fr.
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